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Iš Vyčiu veiklos. Atspėkite kas, kur ir kada?

ED. ŠULAITIS

NAUJI METAI - SENI RŪPESČIAI

Ir vėl vieni metai nuėjo praeitin. 
Dabar belieka tik jų prisiminimas, 

< nuveiktieji darbai, planai, nepasise
kimai ii- panašiai. Įžengėme i nau
juosius metus — naują kelią, kuris 
ir vėl iš mūsų reikalauja daug ener
gijos, pasišventimo, savęs užsimir
šimo ir besąlyginio nusistatymo už
simotųjų tikslų siekime. Tačiau 
nors ir naujuose metuose mus slėgs 
seni rūpesčiai — rūpesčiai, kurie 
šią organizaciją jau lydi 45 metus. 
Žinoma, gal jie bus truputį kitokios 
formos ar turinio, bet juose mes 
įmatysime savo pačių dvasią — mū
sų norą gyventi, augti, tobulėti.

Praėjusieji metai vyčiams buvo 
sukaktuviniai metai. Vyties žurnalo 
viršelyje mes ta proga matėme 
prasmingą S. Kancewich piešinį, 
kuriame iš lietuviškų juostų buvo 
sukomponuota “45” skaitlinė. Jame 
taip pat matėme didelio organizaci
jos darbuotojo Igno Sakalo turinin
gus prisiminimus — “Prieš 45 me
tus”, kuriuos skaitydami jaunieji 
vyčiai turėjo progos bent mintimis 
persikelti į senuosius laikus, kada 
gimė ir brendo L. Vyčių organiza
cija. Tai gražūs ir mieli prisimini
mai, ypatingai matant, jog tuose 
laikuose buvo žymiai didesnis entu
ziazmas “gyventi Tautai ir Bažny
čiai”.

Taigi ta garbinga 45 metų sukak
tis, kuria tegali pasididžiuoti tik 
maža dalis mūsų jaunimo organiza
cijų, turi įpareigoti ir ateityje di

dinti ir tvirtinti mūsų gretas našiam 
darbui — darbui, kuriuo būtų gali
ma patiems pasigėrėti ir kitiems 
parodyti. Toks turi būti vyčių sie
kimas!

Taip pat praėjusiais metais mes 
minėjome ir kitas svarbias sukaktis, 
kurių tarpe — 40 metų nuo Lietu
vos valstybės atkūrimo ir 500 me
tų nuo L. Vyčių ir kitų organizaci
jų patrono Šv. Kazimiero gimimo 
sukaktį.Ir šios sukaktys mums su
kelia jausmų, skatinančių mus di
desniam ir našesniam darbui. Lie
tuvos Vyčių jau pats vardas nusako, 
Lietuva yra mūsų žemė: juk pagal 
himno žodžius “mums viską davė 
Lietuva” ir todėl “vaduosim galva 
ją sava”. Tad ir čia yra platus veik
los baras, ypatingai dabar, kada ir 
vėl Lietuva yra svetimųjų pavergta. 
Ir dirbti, ją vaduoti yra visų mūsų 
šventa pareiga.

Šv. Kazimiero pavyzdys irgi mus 
žadina didesniai veiklai, didesniems 
siekimams. Sunku yra surasti kitą 
šventąjį, kurio gyvenimas taip mus 
galėtų imponuoti, kaip Šv. Kazimie
ro. Tai yra tikras idealas dėl kurio 
verta pasiaukoti, verta dirbti ir 
kentėti. Eidami Šv. Kazimiero ke
liu, mes atiduosime duoklę Bažny
čiai, kurios rėmimas yra įrašytas į 
organizacijos pagrindinius tikslus.

Čia tenka prisiminti gražiai praė
jusi L. Vyčių sukaktuvinį seimą 
Philadelphijoje, kuris, be abejo, su
stiprino jo dalyvių norą ir pasiryži

mą tolimesniam darbui. Šioje vie
toje reikia pacituoti vieną ištrauką 
iš daugelio gražių seimo rezoliuci
jų, sakančią: “mes pasiryžtame pa
daryti lietuviškumą mūsų asmeniš
ko gyvenimo ir kuopų veikimo es
mine žyme. Mes kalbėsime, gie
dosime lietuviškai visur ir visada, 
o ypač, kada tik būsime su vyčiais. 
Skaitysime lietuvišką knygą, orga- 
nizuosim lietuviu kalbos ir istori
jos kursus, lietuviu tautiniu šokiu 
ir vaidintoju grupes, radio ir tele
vizijos programas. Nepailstamai 
melskimės i savo Globėją už lietu
viškos širdies išlaikymą, Lietuvos 
laisvę, lietuviu kultūros ir papročiu 
ugdymą.”

Mano nuomone, tai yra gražiau
sia rezoliucija, kokią tik tebuvo ga
lima sugalvoti. Juk lietuviškai or
ganizacijai, nors turinčiai daugiau
sia narių iš čia gimusiųjų lietuvių 
tarpo, lietuviškumas yra būtinybė 
ir tik jo visapusiškas siekimas or
ganizacijos narius gali grąžinti į 
garbingus organizacijos pirmųjų de
šimtmečių laikus.

Šiais metais mes rinksimės į savo 
seimą Detroite ir čia galėsime pa
matyti, kiek Philadelphijoje priim
tos rezoliucijos, nutarimai buvo 
įgyvendinti. Ir šis žygis priklausys 
nuo to, kiek mes šiuose naujuosiuo
se — 1959 metuose parodysime ryž
to ir meilės savos organizacijos la
bui. Tad šiemet dirbkime daugiau 
negu praeityje!
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Šv. Tėvas Jonas XXIII
Naujasis Katalikų Bažnyčios Vadas.

visų trijų draugijų veikimas neteko svorio ir greitai 
išblėso. Vyčiai gi ne tik veikė, bet dažnais vakarais ir 
įvairiomis pramogomis nešė gyvybės į kitas draugijas 
ir organizacijas. Be kleb. kun. J. Valantiejaus, iš pasau
liečių didžiausiu veikėju buvo J. V. Kovas, kuris yra 
parašęs labai daug lengvo ir humoristinio turinio sce
nos veikaliukų. Ne tik Waterbury, bet ir visose vyčių 
kuopose jie buvo vaidinami. Ir žmonės juos mėgo. Be 
to J. V. Kovas buvo produktingas katalikiškųjų laikraš
čių bendradarbis. Mirė 1923 metais. Prie jo reikės dar 
sugrįžti.

Vyčių vaidinimai žavėjo ir traukė
Worcester, Mass. Vyčių 26-j i kuopa suruoštame va

kare parapijos naudai suvaidino penkių aktų dramą 
“Jono širdis”. Vaidinime dalyvavo P. Zataveckas, M. 
Landžiūtė, M. Šukiūtė, N. Vienukytė, J. Bacevičius, J. 
Venclauskas, J. Galauskas, J. Palubeckas. S. Moncevi- 
čius. Veikalą režisavo P. Zataveckas. Aprašęs tą vaka
rą korespondentas sako, kad “Worcesteryje dar nebu
vo vakaro su tokia visiems labai patikusia programa”.

Diskusiniai susirinkimai ir lituanistika
Chicago, Ill. West Side vyčių 24-ji kuopa buvo iš

vysčiusi didelį veikimą. Kuopa ruošdavo vakarus, dis
kusinius susirinkimus. Pastoviai veikė vakariniai litua
nistikos kursai. Be to tais laikais vargoninkavęs Aušros 
Vartų parapijoj komp. A. Pocius dažnai suruošdavo pa
skaitas apie muziką ir lietuviškas dainas.

Vienu 24 kp. steigėjų yra Petras Cibulskis, kuris 
ir dabar gyvena West Side ir priklauso sendraugių kuo
pai. Sūnūs veiklūs jaunių kuopoje.

Skrajojantis paštas
Chicago, Ill. Anais laikais dažnuose vyčių kuopų 

vakaruose po programos buvo šokių, pasilinksminimo 
metų labai mėgstamas “Skrajojantis paštas”. Kiekviena 
mergaitė gaudavo kortelę su aiškiu numeriu, kurią pri- 
sisekdavo prie krūtinės. Salėj būdavo stalas su stirto
mis įvairių atviruku. Vaikinai pirkdavo atvirukus, pa
sirašydavo ir siųsdavo merginoms jų numeriais. Atviru
kus išnešiodavo, išdalindavo išrinkti tam vakarui “paš
tininkai”. Kurios mergaitės gaudavo daugiausia atviru
kų, joms tekdavo dovanos.

PRIEŠ 45 METUS
IGNAS SAKALAS

Literatūros ir dramos rateliai

* * *

Cicero, III. Šv. Antano parapijoj veikė Literatūros 
ratelis. Įsisteigus vyčių kuopą ir jai pradėjus platų vei
kimą švietimo ir meno srityse, ratelis nutarė nutraukti 
savo veiklą ir įsijungti Į vyčius. Po to vyčių kuopa 
įsteigė literatūros ir dramos ratelį, kuris suruošė daug 
vakaru su vaidinimais, dainomis, deklamacijomis, taip
gi daug viešų diskusinių įvairiais klausimais susirinki
mų. Dramos rateliui vadovavo Abračinskas.

Vyčiams įsikūrus — kiti ištirpo

Waterbury, Conn. Prieš įsteigiant vyčių kuopą čia 
veikė net trys jaunimo draugijos: “Aidas”, “Aušra” ir 
“Varpas”. Pirmieji du tikėjimo atžvilgiu buvo indife
rentiški, o pastaroji pirmeiviška. Įsteigus vyčių kuopą,

4

Dabartinis
Šv. Tėvas buvo 
Venecijos 
Patriarchas.
Čia matome 
Šv. Morkaus 
bazilika 
Venecijoje.
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DIRBTI VYČIUOSE NAUDINGA IR GARBINGA

KUN. STASYS RAILA, vytis

1958 m. spalių 18, Newarke, N. J. Vyčių vadai dar
bingai posėdžiavo 6 vai. Po to dalis jų susirinko į ramų 
kinų restoraną užkąsti. Belaukiant keistų kinietiškų 
valgių, kuriuos meistriškai aiškino J. Stukas, mūsų po
kalbis sukosi apie vyčių sekmingesnį veikimą. Posėdy
je buvo peržvelgta tikroji Vyčių padėtis ir jų dabartinis 
stovis. Niekas to neslėpė ir nebijojo atvirai pažvelgti į 
tikrovę. Buvo iškelti šie svarbūs vytiški klausimai: — 
Kodėl mes esame vyčiais, Kodėl tiek daug lietuviškų 
širdžių ir minčių lietuvių nestoja į vyčių eiles, Kodėl 
tokia didelė dalis vyčių lengvai išstoja iš vyčių ir pa
miršta jų uždavinius, Kodėl dauguma lietuviškų vieto
vių visai neturi vyčių, Kodėl tiek maža jaunųjų lietu
vių kunigu dirba su vyčiais, Kaip pašalinti vyčių vado
vų trūkumą, Kaip įtraukti profesionalus ir studentus į 
vytišką judėjimą.

Į visus šiuos bendrus klausimus, kun. A. Kontau- 
tas aiškino, būtų galima rasti bent dalinį atsakymą aiš
kinant “ką mums duoda vyčiai”. Mūsų laikų žmonės, 
kalbėjo Dvasios Vadas, jieško apčiuopiamu dalykų, as
meniškos naudos. Jei mes jiems parodysim vytiškumo 
naudingumą, tai jie taps vyčiais, dirbs vyčių organiza
cijai ir išliks geri nariai. Dauguma jam pritarė. Todėl 
jis nuoširdžiai pradėjo dėstyti kokia yra nauda būti vy
čiais. Nepaisant alkio ir nuovargio po ilgo darbo posė
džio kun. A. Kontautas aiškino toliau visiems: 1. Būda
mi vyčiais bendrauja su lietuviškos dvasios asmenimis 
ir patys ta dvasia užsidega; 2. Tik vyčiuose ir jų veiklo
je gali išgirsti lietuviškai, mokytis tos gražios kalbos 
jų rengiamuose kursuose, ko nebūdami vyčiais negali, 
nes neturi progos ir nėra kam paraginti. 3. Rengdami 
lietuviškus pobūvius, radijo programas ir kita, išmoks
ta lietuvių kalbos, lietuviškų dainų, tautinių šokių, lie
tuviškų papročių. 4. Vyčiuose susipažįstama su lietuviš
kos kilmės asmenimis, taip susidaro lieuviškos šeimos. 
5. Būdami vyčiais daug patarnauja lietuviškumui rašy
dami laiškus, ginančius lietuvių ir Lietuvos laisvę. 6. 
Vyčiai gali gauti mokslams stipendiją. Jis aiškino ir 
toliau, bet jau atnešti kinietiški keistų žolių užkandžiai 
gulėjo didelėse lėkštėse prieš mus. Bet ir valgydami vis 
dar kalbėjom ta tema.

Man patiko Dvasios Vado mintys — įsąmoninti vy
čius, kad vyčių organizacija yra tikrai naudinga jiems 
patiems ir visai lietuviškajai visuomenei. Juk dažnai 
galime girdėti kaip kai kurie neteisingai kaltina, kad 
vyčiai nieko gera neduodą, o tik be reikalo ištraukia 
nario mokestį, kurį turi atiduoti Centro Valdybos nau
dai, “Vyties” leidimui, o patiems vyčiams nieko neten
ką. Raginau Dvasios vadovą parašyti straipsnį šia tema 

angliškai. Gal būtų galima skirti dovaną už geriausiai 
parašytą straipsnį iš pačių vyčių.

Idealu ir Garbinga Būti Vyčiu
Norėjau, kad ir iš kitos pusės būtų svarstoma šis 

taip svarbus vyčių veikimo klausimas. Todėl kalbėjau 
kiek kitaip negu visi ten susirinkę mąstė. Aiškinau, 
kad mūsų laikų vyčiams, kaip ir visų laikų vyčiams, 
labiausiai reikia idealo supratimo, branginimo ir garbės 
pajautimo būti vyčiu. Aiškindami naudingumą galime 
tik padėti, bet ne pilnai sustiprinti vyčių veikimą ir iš
kelti vyčių organizaciją į jai prideramą ir teisėtą padė
tį. Įžiebti, uždegti, įkaitinti, sujudinti lietuvišką širdį, 
mintį vytiškais idealais; parodyti kokia didelė garbė 
būti vyčių idealų vykdytoju, būti “vyčiu” yra pats svar
biausias vyčiams uždavinys ir siekimas. Kol vyčiai ne
degs tais idealais, negyvens jų įgyvendinimu, negalime 
tikėtis vytiško laimėjimo. Pavilioti tik naudos, pramo
gų, kad ir didesnių vertybių, vyčiai nė nesilaikys, ne
veiks ir pagaliau turės išnykti. Tik užsigrūdinęs, Įsitiki
nęs lig savo smagenu ir širdies giliausio kampelio vytiš
kais idealais, pasišventęs nesavanaudiškai dirbti vyčiu 
tikslams, aukotis, kentėti, save pamiršti, vytis išliks vy
čiu, daug nuveiks ir organizaciją praturtins. Netikiu to
kiais vyčiais, kurie tik dėl savanaudiškumo pas mus 
ateina. Jie neilgai pasilieka, o jei ir pasilieka, tai nieko 
gera neduoda, o tik daro žalą užšaldydami kitus vy
čius abejingumu, nuolatiniu klausimų kėlimų — ką man 
duoda vyčiai, ką aš gaunu iš jūsų organizacijos. Jis nei 
girdėti nenori, kai kalbama apie pareigas, pasiaukoji
mą, kitiems ko nors davimą. Atrodo, kad ir praeitis 
aiškiai patvirtina mano galvojimą. Juk ir šiandien yra 
pasilikę vyčių darbuose tik idealistai, o visi kiti išsprū
dę, pabėgę, atsimetę, ar kaip kitaip juos pavadintum. 
Kuriems vytiški idealai buvo brangūs iki širdies gilu
mos, tie ir amžiuje pažengę, ir profesiją suradę, ir daug 
darbo turį, pasiliko su vyčiais ir aktyviai dirba. Be tų 
idealų — kaip šiaudai perdegė, dulkėmis pavirto, nė 
kalbėti, nė galvoti vytiškai nebegali ir nebenori.

Kalbėkime, kalbėkime, kalkime į visų, ypač jaunų
jų vyčių galvas vieną ir nepakeičiamą mintį — vyčiu 
būti garbinga, šventa, didvyriška, karžygiška, idealu. 
Kiek turėsim idealių vyčių, tiek organizacija gyvuos, 
o kiek pasitenkinsime tik draugiškais, maloniais, bi
čiuliškais, socialiais, gerais šokėjais, pramogininkais, 
tiek žemyn eisime, išnyksime. Šiandien vyčiai perdaug 
yra pasvirę antron pusėn. Beveik pusė vyčių apleido 
vyčių eiles metų bėgyje. Visi tie buvo tik “naudotis” 
atėję, nė nuostolis, kad jie pasitraukė, tik gaila, kad
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TAKE IT
WHOLESALE

LOOK AT IT 
BEFORE YOU BUY — 
THE WORLD IS YOURS

---  by ---
KONSTANT J. SAVICKUS

You’ve often heard the expres
sion, “Cheap is Cheap”, which 
means you pay less so you get less. 
However, this isn’t always true. For 
example, when you book passage 
for a trip to Europe, whatever you 
pay will be worth the money. When 

. you visit the big cities of Paris, 
London, and Berlin you always 
find new experiences. Believe me, 
it’s easy to take this trip once you 
determine to do so. Sweep aside the 
thought of how much you’d save if 
you didn’t go, and forget aunt So

“Have Bag; — Will Travel”

phie’s illness. Travel is education, 
it’s the good part of living.

On this trip to Europe I went 
with 79 other tourists. We were 
flown by Air France from Chicago 
to London in 14 hours, stayed 
abroad 15 days and were flown 
back by Pan-American in 17 hours. 
The total cost was $649 which in
cluded good hotels, meals, side 
trips, tips and air fare. It can be 
done because the sponsor gets 
wholesale rates for 80 people. To 
be sure, there was a screw-ball on 

the trip, some fuddie-duddies, and 
the usual nice people found wher
ever you go.

Our trip across the Atlantic was 
fortunately uneventful; we did not 
encounter any air bumps so the 
ride was smoother than that on a 
train. You sleep thru most of it. 
When we reached London we took 
a bus ride to get a general view of 
the city, and a chance to pick out 
what we wanted to see later on our 
own. I was impressed with West
minster Abbey Church, and I lin
gered on in Hyde Park to listen to 
the crack-pots speak on anarchy, 
an Irish Free State, and why the 
Americans should be kicked out of 
England with their atom bombs.

Later I rode in the London sub
way — or bomb shelter, and thank
ed the Lord for freedom from in
vasion in the U. S. You could sense 
the deep respect the English have 
for age and tradition. It borders on 
reverence. Their old castles and 
buildings are patched up tenderly, 
year after year. Having gone thru 
the musty old Warwick Castle, I 
decided if it were mine I’d sell it 
for a new five room bungalow. They 
love to play with their tin soldiers 
as shown in the changing of the 
guard every morning at Bucking
ham Palace. The men’s style of a 
derby, black suit, brief case, and 
umbrella a-la-Chamberlain has 
been the standard dress for scores 
of years. That sameness indicates a 
lack of individuality. Even the 
English admit their money system 
of sixpence should be out of this 
world, but they do nothing to put 
it there.

I didn’t have any trouble with the 
language, but when they phone and

mes nepažinom jų, ar gal dar labiau gaila, kad neuž- 
degėm vytiškais idealais, kad jie taptų tikrais vyčių 
idealų ir idėjų vykdytojais. Laikas mums pažvelgti i 
savo nariu idealu stiprybę, o nė tiek į ju skaičių.

Kiekvienas vytis turėtų didžiuotis, kad jis yra vyčiu 
ir džiaugtis visais vyčių religingumo, lietuviškumo, kul- 
tūriškumo ir visuomeniškumo darbais. Kiekvienas tu
rėtų ryškiai ir stipriai atsakyti į klausimą — Kodėl 
idealu ir garbinga būti vyčiu. To klausti turėtų kiekvie
ną vytį — įstojant į organizaciją, švenčių metu, duodant 
laipsnį prie kiekvienos progos kiekvieną jaunesnį vytį, 
kad tai pasidarytų vyčių kūnu ir krauju. Tik tokiais 
vyčiais organizacija galės remtis, gyvuoti, kilti ir lai
mėti daugumą. Kodėl: — 1. Vyčiai yra senos ir garbin
gos, kultūringos ir didžios tautos — lietuvių dalis, lie
tuviško kraujo, širdies, paveldėjimo ir laimėjimų bei 
skausmu dalis. Visų tų kilnių ypatybių nuoširdūs palai

kytojai, gynėjai. 2. Garbinga būti vyčiu todėl, kad tai 
yra šventa lietuvio teisė, neatšaukiama pareiga jungtis 
į grupę, kuri bendromis jėgomis dirba ir kovoja už lie
tuviškumą, ypač lietuvių kalbos išlaikymą, papročių 
įgyvendinimą, lietuvio ir Lietuvos išlaisvinimą. Ar tai 
nėra didelis idealas, garbinga. 3. Garbinga, nes vyčiai 
palaiko pavergtų ir žudomų tautiečių dvasią. Jie ir ver
gijoj, tremtyje išlaiko savo kalbą, mirtimi gina savo 
šeimų lietuviškumą, religiją, papročius, Tėvynės meilę. 
4. Lietuvių nepakeičiama pareiga jungtai, vieningai 
dirbti už lietuviškumo išlaikymą čia ir visame pasauly
je. Kas galėtų būti garbingesnio kaip tęsti kelių tūks
tančių senumo ir garbingumo pilnos tautos gyvybinį 
siūlą. 5. Garbinga ir todėl, kad negarbinga bėgti nuo 
savo tautos idealų ir jos darbų tęsimo. 6. Dvasinė laimė 
bendrauti su garbingos ir beveik šventos tautos gyvais 
nariais.
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ask, “Are you thar?” I always 
wanted to answer, “No, I’m not 
thar, I’M heah”. As to class dis
tinction, it still prevails. For ex
ample, at the Mount Royal Hotel, 
one full-dress waiter tells you 
where to sit for dinner, then an
other full-dress waiter gives you the 
menu, a third one takes your order, 
and the fourth one brings you the 
food. The bus boy removes the 
dishes. You ask, why all this forma
lity and help? They tell you it 

' makes for more jobs. You know it
takes about twelve years of ap
prenticeship to work your way up 
to top dish breaker and coffee 
spiller. It’s a sheer waste of man
power and full dress suits. Well, 
perhaps the reason the English 
continue to lose their colonies is 
the fact that they continue to keep 
their old government, their old 
buildings, styles and traditions.

After four days of “Are you 
thar?” we flew to Brussels, Bel
gium for the Fair. We flew there 
on the new British Viscount plane. 
It’s definitely super, for there is no 
vibration and you feel you’re cut
ting thru the air instead of gliding 
on it.

A Fair is a Fair. In Brussels, the 
exhibit was the same, with added 
frills, as that which we had in Chi
cago in 1933 and in New York in 
1939. There was some competition 
between the Russian and the Ame
rican exhibits, with the Soviets 
taking first place. Remember, they 
spent five times more money for 
their propaganda. The Czecho-Slo- 
vak building with its fine glass 
works, religious paintings, and good 

, taste in display left the visitor with
a most pleasant feeling. The smaller 
nations of the East had a single 
craftsman working on brass, silver, 
wood or leather, or some home 
product in their exhibit — leaving 
the beholder with a shrug-of-the- 
shoulders impression. The city of 
Brussels main square has quaint 
gold gilt-edged buildings and is 
worth a visit“ anytime. Did you 
know it rains two out of three days 
in Brussels?

Next we took a bus trip to Ger
many, then a boat trip down the 
Rhine River. We went thru Aachen, 
Koln, Bonn, Rudesheim, Heidelberg 
and Freiburg. If the Germans lost 
the war, their economy doesn’t 
show it now. The rubble has been

cleaned up; the people look pros
perous, healthy and happy. Watch
ing the housewife clean the street 
and sidewalk in front of her home 
with a broom each morning, im
pressed me with the clean habits 
these people have. Their industri
ousness surpasses that of other na
tions. On Saturday nites they sing 
and dance, and sway arm in arm to 
the music of the “Bierstube” — 
everybody is friendly.

Two days later the bus took us 
to the international country of 
Switzerland. Strange isn’t it, that 
there in the center of all wars you 
find the English, Germans, French, 
and Italians, living harmoniously 
together. The Swiss have shown it 
can be done. In Lucerne we took a 
ride thru the rain up Mt. Pilatus on 
a ski lift. The panorama of the Alps 
there is comparable to that of the 
Canadian Rockies around Lake 
Louise. Little lakes and chalets dot 
this country. Everything has to be 
orderly, clean, and neighborly with 
the Swiss. They’re as honest and 
dependable as the watches they 
sell. Tourists get a 10% discount on 
purchases. Everyone in our party 
bought at least two watches priced 
from ten to fifty dollars. This re
venue helps the Swiss buy more 
wheels for the watches and more 
holes for the cheese. For the best 
in natural mountain scenery, see 
Switzerland.

If you don’t go to Paris on a Eu
ropean trip, it’s like eating a meal 
without coffee and dessert. The city 
is old — for rent controls remain, 
so no one builds new hotels or 
homes. The lift in our Hotel Pierre 
worked most of the time but not 
all of the time. The same can be 
said of the help. The Frenchman, 
like every Continental asks the 
American why he’s always in a 
hurry. The American says he wants 
to see more — so the Frenchman 
replies, “Monsieur, when you hurry 
you see less!” So we hurry.

You can feel like a millionaire in 
Paris. The exchange rate is 400 
Francs for an American dollar; so 
you have the sensation of being a 
big spender with your money. It 
costs 4,800 Francs for a dinner and 
show at the top Lido Nite Club — 
or twelve dollars to you. The Follies 
Bergere and Moulin Rouge charge 
is nine dollars. The Montmartae 
section of nite clubs is too risky to 

walk thru late at nite unless you 
don’t mind a bump on the head.

As to traffic, the Paris and Lon
don pedestrian has a tougher time 
to survive than our New Yorker. 
The best way to get around in these 
cities is by subway. After getting 
lost a few times you catch on. I 
watched a traffic cop at the Opera 
Square direct halfpint autos for 
twenty minutes. His hand motions 
and facial expressions fascinated 
me — I thought he was conducting 
a symphony orchestra. He thought 
so too.

The Louvre Art Museum is the 
treasure of Paris. Go see it. A trip 
atop the Eiffel Tower for one dollar 
shouldn’t be missed. It costs 25^ to 
see Napoleon’s Tomb, with no 
guarantee that he’s in. For the treat 
of the city, you must sit at the 
sidewalk cafes. You watch girls go 
by with bronze hair, poodle hair, 
purple hair — you don’t ask if it’s 
the style, it just is. If a French post 
card seller gyps you — then you’ve 
been educated. If you use a taxi 
that has no meter and are over
charged — then you’ve been edu
cated. That’s their attitude; when 
you get taken by sharpies you get 
educated. So we live and we learn.

With suitcases full of remem
brances we left Europe. The custom 
officers in other countries did not 
search our luggage, but in New 
York we had the nosiest fellows. 
Some day I’ll put a mouse trap in 
the suitcase. You’re allowed $500 
worth of gifts custom tax free after 
twelve days abroad. A smallpox 
vaccination is a must also. Take two 
if you like them.

So You return to work after the 
trip and what do you think of?

Next year’s vacation, of course.
Abysinia.

K. OF L. CALENDAR

January 25 — Worcester, Mass.
(116) LITHUANIAN CULTURAL 
Evenings, Our Lady of Vilna 
parish hall, 153 Sterling St.

February 7-8 — ANNUAL WINTER 
CARNIVAL, Athol, Mass.

April 4-5 — Mid-Central District 
Convention, Dayton, Ohio. Host, 
Council 96.

August 20-23 — 46th K. of L. Na
tional Convention, Detroit, Mi
chigan. Host — Council 102.
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Jie Skelbia

Dievą Ir Amžinatvę.

LIETUVIS - ŠV. TĖVO PIJAUS XI DRAUGAS

Pirmajam pasauliniam karui pa
sibaigus, Varšuvoje šv. Tėvo atstovu 
buvo Msgr. Achilles Ratti, vėliau 
tapęs Popiežium Pijum XI. Tuo pat 
metu viename Varšuvos miesto pa
kraštyje, sename vienuolyne, Mari
jonų generolas kun. Jurgis Matule
vičius (busimasis arkivyskupas) bu
vo įsikūręs pirmuosius vienuolyno 
namus. Tą Marijonų šeimą pamilo 
ir labai dažnai ją lankydavo busi
masis Popiežius. Prieš šventimą į 
vyskupus Achilles Ratti čia atliko 
ir savo 8 dienų rekolekcijas, kurias 
jam vedė kun. J. Matulevičius.

Kas tuos nuoširdžius santykius 
tarp neturtingo vienuolyno ir busi
mojo popiežiaus užmezgė ir juos 
sustiprino? Tai šviesi kun. J. Matu
levičiaus asmenybė. Tas didis lietu
vis savo kilnumu, augštu mokslu, 
išmintimi ir taktingumu laimėjo bu
simojo šv. Tėvo simpatijas ir pasiti
kėjimą. Tie ryšiai, užmegsti Varšu
voje, visą jų gyvenimą buvo labai 
nuoširdūs ir gilūs.

Kun. J. Matulevičius netrukus 
buvo paskirtas Vilniaus vyskupu. 
Tada prasidėjo jam patys skau
džiausioj i kryžiaus keliai. Lenkai, 
nepakęsdami lietuvio vyskupo Vil
niuje, jį šmeižė, niekino, norėjo iš 
Vilniaus išstumti. Busimasis Popie

žius tą reikalą labai gerai žinojo ir 
vysk. J. Matulevičiaus vargus ir 
kančias giliai dėjosi sau į širdį. Jo 
gyvenimu ir likimu jis labai rūpi
nosi. Jis dažnai sakydavo vienuo
liams marijonams: “Jūsų generolas 
yra tikras Dievo vyras”.

Lenkams atėjo sunkūs laikai. Bol
ševikai beslinkdami į vakarus, atsi
dūrė prie Varšuvos miesto sienų. 
Visi vyrai buvo pašaukti ginti kraš
tą nuo užplūdusių bolševikų. I fron
tą išėjo nemaža ir dvasiškių. Visas 
susisiekimas su šiaurine Lenkija 
buvo nutrauktas. Nutrūko jis ir su 
Vilniumi. Kaip netikėtai bolševikai 
atsirado prie Varšuvos sienų, taip 
jie ir vėl žaibo greitumu turėjo nuo 
jos bėgti. Bet Varšuvoje prasidėjo 
badas, netvarka, susisiekimas su 
kraštu buvo nutrauktas.

Visai netikėtai į vienuolyną vėl 
atvyksta nuncijus Ratti, klausda
mas, ar vienuolynas neturi kokių 
žinių apie Vilniaus vyskupą J. Ma
tulevičių, kokios ten jam dabar yra 
gyvenimo sąlygos ir t. t.

Popiežium tapęs Achilles Ratti 
vysk. J. Matulevičių pakėlė į arki
vyskupus ir paskyrė savo įgaliotiniu 
Lietuvai.

Pijus XI Lietuvą aplankė 1919-20 
metais. Tada jis dar buvo apaštališ

kasis vizitatorius. Ta proga jis lan
kė Vilniuje ir vysk. Matulevičių. 
Aušros Vartais jis nepaprastai susi
žavėjo ir jie jam tada paliko tokį 
įspūdį, kad jis savoje pirmoje Po
piežiaus enciklikoje juos gražiai pa
minėjo. Nors lenkų vietinė admi
nistracija ir trukdė, bet nuncijus 
Ratti atvažiavo ir į Kauną. Kaune 
jis buvo 1920 m. sausio mėn. 29 die
ną. Kaune jis svečiavosi pas arki
vyskupą Karevičių, buvo susitikęs 
su Lietuvos Respublikos preziden
tu Antanu Smetona, lankėsi kunigų 
seminarijoje, kur tada jį gražiai su
tiko prel. Maironis su visais klieri
kais. To jo vizito atminimui kuni
gų seminarijoje — salės sienoje 
įmūryta marmorinė lenta, skelbian
ti, kad toje vietoje yra kalbėjęs Po
piežius Pijus XI.

Kitą kartą nuncijus Ach. Ratti 
per Lietuvą pravažiavo vykdamas į 
Latviją. Tuo metu buvo Lietuvoje 
žiema ir gerokai pasnigo. Nebetoli 
Panevėžio, prie Lepšių kaimo, nun
cijaus ir jo palydovų automobilis 
įstrigo į sniego pusnį. Rašančiam 
šias eilutes teko eiti į kaimą pas 
ūkininkus ir prašyti jiems pagalbos. 
Atvykę ūkininkai arkliais nutempė 
nuncijaus automobilį iki Panevėžio 
miesto. (Iš “V. Ž.”). P.B.
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ABOUT LITHUANIA and LITHUANIANS

Prepared by ED. ŠULAITIS

Lithuanian Balks at Hammer and Sickle

The Lithuanian official guest in the Minnesota 
Centennial parade today struck a polite but firm blow 
for individualism when he refused to ride further in his 
convertible until a hammer and sickle flag, flying on 
the car, was furled.

“That is not the true flag of my country”, said 
Joseph Kajeckas, charge d’affaires ad interim of Lith
uania, one of the Baltic countries behind the Iron 
Curtain.

The car, driven by a state highway patrolman, 
pulled over to the curb and an aid leaped and furled 
the flag — then the Lithuanian smiled and agreed to 
proceed.

(The Minneapolis Star)

Lithuanian Youth in the Soviet Virgin Lands

The Lithuanian Radio home service, on July 10, 
1958, announced that 5,000 young Lithuanian workers, 
students, mechanics and employees were leaving Lith
uania to help “the conquerors of the virgin lands” in 
Siberia.

The Communist source of this announcement then 
proceeded to recount some of the experiences of the 
young Lithuanians who had “voluntarily” gone to the 
virgin lands in previous years. “Widely renowed indeed 
is the group of university students who spent several 
hours up to their knees in water battling a heavy storm 
and saving almost 700 tons of wheat. A group of seven
ty-two men sent from Vilnius, representing the youth 
of the Lithuanian capital, worked day and night, in the 
sun and in rain, at the grain reception station and sur
passed the the work quotas of 200 people . . . The youth 
have proclaimed the slogan: “Don’t go home if your 
norm is unfulfilled.”

Thus, inadvertently, the Communist information 
has laid bare the nature of the methods used by the 
Soviet overseers in the virgin lands of Siberia to exploit 
young people compelled to leave their captive home
land. IPU Bulletin

Chicago Liths “Greets” Menshikov

The ambassador Menshikov was wearing his famed 
smile even before he got off his plane at Midway Air
port. But he lost the smile briefly a moment or two 
after arrival.

He lost it when a picket, who called himself a for
mer political prisoner of the Reds, hurled a sign toward 
the diplomat and said in Russian:

“Menshikov, Go Away!”

None of the 40 policemen guarding Menshikov 
bothered with the sign hurler, who identified himself 
to reporters as V. Samkus, 2618 W. 71st., a Lithuanian- 
born general contractor.

Samkus was one of about 30 men and women 
who picketed the Capital Airlines gate. They said they 
were Lithuanians, Hungarians, Latvians and a few 
native Americans.

“Chicago Daily News”

Lithuanian Doubts Value of Parley

Russia’s worthless pledges make a summit confer
ence of little value except for propaganda purposes, 
Lithuania’s charge d’affaires said.

“There can be no stronger nonaggression pacts than 
the ones they signed with us before we were invaded 
during the first year of World War II” said Joseph Ka
jeckas, 60, who has served his exiled government in 
Washintgon since 1940.

Kajeckas has no ties with the present puppet 
government of Lithuania. He is paid from his country’s 
assets that were frozen in the United States during the 
war.

His 18-year-old son Gabriel two years ago won the 
national Voice of Democracy contest. Gabriel is a sopho
more at Georgetown University, Washington.

“Minneapolis Morning Tribune”

Truth about Election

In a recent letter to President Eisenhower, Soviet 
Premier Nikita Khruschev stated: “The peoples of East
ern Europe have freely elected their present way of 
life and will not allow anyone to change it.”

Someone should ask him when the people of East
ern Europe did this choosing — and in what plebiscite?

In the case of Lithuania, Stalin and Hitler, through 
their Foreign Affairs Ministers Molotov and Ribbentrop, 
decided and agreed (on Sept. 28, 1939) to divide Lith
uania without the knowledge or consent of her people. 
In June 1940 Soviet Russia invaded and seized Lithua
nia, arrested her legal government and disbanded the 
duly elected parliament, then replaced them with an 
illegal Soviet puppet government and a so-called 
people’s diet. The Lithuanian people were not asked 
and never voted for the sovietization and incorporation 
of Lithuania into the Soviet empire. The illegal annexa
tion was perpetrated by Moscow and her puppets under 
the dictate of the Kremlin and personal direction of 
Deputy Commissar of Foreign Affairs of the Soviet 
Union V. G. Dekanozov. On June 30, 1940 Soviet For
eign Minister Molotov bluntly stated to the puppet
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Minister of Foreign Affairs of Lithuania Kreve-Micke- 
vicius that, “The leaders of the Soviet Union have de
cided to incorporate the Baltic States (Lithuania, Lat
via and Estonia) into the family of Soviet Republics.” 
On July 21, 1940 while Lithuania was in the grip of the 
Soviet occupation and under absolute Soviet Communist 
control, the Moscow - appointed diet, at its very first 
session, without any deliberation, and in less than two 
hours, passed a made-in-Moscow resolution to sovietize 
and incorporate Lithuania into the Soviet Union. The 
people of Lithuania had nothing to do with it — every
thing was done by Stalin’s regime.

When the people of Lithuania opposed the incorpo
ration and the confiscation of their property they were 
summarily arrested and shipped out to Siberia and other 
parts of Russia for slave labor and agonizing death. By 
means of this exclusively Soviet process Lithuania was 
deprived of not less than 10 percent (300,000) of her 
population. Yet Khrushchev now has the audacity to 
lie to the world that these “people have freely elected 
their way of life.”

Let there be a withdrawal of his troops, police and 
colonists from Lithuania, and Khrushchev will see what 
way of life the Lithuanians, and other presently en
slaved peoples, will choose.

Petras Dauzvardis
Consul of Lithuania

(Chicago Tribune)

IN THE HOUSE OF REPRESENTATIVES 
(Wednesday, August 6, 1958)

Mr. BYRNE of Illinois: Mr. Speaker, from time to 
time I have extended my remarks regarding the valiant 
country of Lithuania. I have the good fortune of having 
many Lithuanians in my district, and whenever it is 
possible I join them in observing an occasion important 
to them and important to all Americans who love 
freedom. Wherever one finds Lithuanians Assembled 
together, one may know it is for the purpose of re
calling the days when they were an independent nation 
and remind themselves that though Lithuania is now 
enslaved by the Communists, the love for and convic
tion about freemen is still emblazoned in their hearts.

With the Middle East in such a turmoil and the 
Communists accusing and threatening the United States, 
it is well for us to recall actions taken by the U.S.S.R. 
in Lithuania.

The United States continues, and I am sure will 
continue, to recognize Lithuania as an independent 
state and a partner with us in the battle to safeguard 
and sustain the only principles upon which man survives. 
These are recognition of God, the dignity of man, and 
freedom of choice and expression as to form of govern
ment.

It has been a great pleasure for me to meet the 
consul of Lithuania in Chicago, Mr. Petras Dauzvardis. 
Lithuania can be proud of the work he is doing for 
her here in the United States.

Mr. Dauzvardis addressed the 36th anniversary of 
our recognition of Lithuania as an independent state at 
a banquet in Chicago on July 23. His remarks are 
though provoking and timely, as is his statement per
taining to the Middle East situation and the Russian

MEMBERSHIP DRIVE
January 1, 1959- March 31, 1959

Has your council started this year's campaign 
yet? For those who have and those who have not, 
here are some pointers that should be considered.

I. HOW TO START TO CAMPAIGN:
Consider your membership —
1. Do you have the people you want to have as 

members?
2. If you are a small council, could it be im

proved, enlivened, made more interesting by 
additional members?

3. If you want to expand, to get more members 
in order to add to your funds and your activi
ties, what is the best way of going about it?

4. Is your membership falling off; does it need 
to be constantly renewed?

5. Where can you find like-minded people to 
carry on the policies and programs of your 
council?

II. ANALYZE THE COMPOSITION
OF YOUR MEMBERSHIP:

1. Do you need younger or older people?
2. Do you have too many of the same type?
3. Do you think it a good idea to maintain the 

same type and composition you have now, 
or should you strive for more variety?

III. LOOK UP YOUR BY-LAWS AND SEE WHAT
THEY SAY ABOUT MEMBERSHIP:

1. Do you make it difficult to join?
2. Do you encourage new members?
3. How do you treat them when you get them?
4. Do you make them feel at home?
5. Do you assimilate them, get them involved 

in club activities, make use of their talents, 
stir and deepen their interests?

6. Do you make them glad they joined?
These are problems not only for the membership 
committee and the officers, but matters about which 
all the members should be concerned.

DON'T DELAY — START YOUR DRIVE TODAY!
Larry Janonis, Chairman

demands. I hope every Lithuanian-American can read 
them. I am fully confident that Ambassador Lodge will 
continue to keep the plight of Lithuania and her sister 
Baltic Republics prominently in mind in his efforts to 
again enable these nations to be full-fledged members 
of the family of free nations of the world.

Emmet F. Byrne
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LITHUANIAN HISTORY

VICTIM OF CIRCUMSTANCE
GRAND PRINCE JAUNUTIS

Albin S. Adomaitis, 
Baltimore, Md.

The death of King Gediminas 
in 1341 left the kingdom of Lith
uania divided among his seven 
sons. Algirdas administrated the 
eastern provinces of Vitebsk and 
Krėva, while Kęstutis was in 
control of the territories along the 
western frontier.

Karijotas ruled in Naugardukas 
and Volkoviskas while Nariman
tas was in charge of Turov and 
Pinsk; Liubartas had the authori
ty in Volhynia as Manvydas in 
Kernavė and Slonimas. Thus 
Prince Jaunutis, living at the Lith
uanian capital of Vilnius, auto
matically was in an excellent 
position to receive the regal reins 
of supreme authority in the king
dom of Lithuania.

The resulting political situation 
became quite embarrassing and 
acutely critical. Prince Jaunutis 
was one of the younger sons of 
King Gediminas and yet now 

. circumstances had made him the 
supreme and commanding 
prince of the expanding Lithua
nian empire. The danger of civil 
war and disintegration ominous
ly loomed on the horizon. No 
older brother wanted to obey the 
younger even though the ruler 
of Vilnius was considered by all 
to be the royal sovereign, and 
Vilnius the prime seat of highest 
authority throughout both the 
Lithuanian and Slavic parts of 
the realm.

Meanwhile the enemies of 
Lithuania were not idle. Indeed 

it was gleefully thought that the 
moment was most opportune for 
the annihilation of the Lithuanian 
state and its power. The Ger
mans were ruthlessly pressing in 
from Prussia and Livonia. Kęstu
tis was fighting a courageous 
holding action and attempting 
to stem the hordes from the west. 
A war with Poland was raging 
over the duchy of Volhynia in 
the south. Liubartas' reguests for 
aid from central Vilnius had met 
with no action. No imperial co
horts raced to the hard pressed 
regional Lithuanian armies!! 
Grave internal problems and 
misunderstandings were mount
ing throughout the vast kingdom.

Something had to be done and 
done fast: the hour of disaster 
was nigh. Then suddenly during 
the winter of 1345, Kęstutis' le
gions suddenly occupied the 
Lithuanian capital of Vilnius. He 
immediately notified Algirdas in

WORDS TEACH

Words surely do teach, 
But, examples draw; 
That’s proved by practice, 
Not by any law.

So while we all teach, 
Let’s keep this in mind: 
Practice what we preach 
To convince mankind.

Very Rev. Msgr.
M. J. Urbonas, B.A., LL.D., V.F.

Vitebsk and both elder brothers 
soon burdened themselves with 
the responsibility of guiding the 
future of ethnic and Slavic parts 
of Lithuania.

Algirdas was proclaimed as 
the grand prince — king in all 
of Lithuania. Prince Kęstutis be
came his chief adviser and as
sumed direct responsibility for 
the conduct of the war against 
the Teutonic Order. Unified Lith
uanian arms were immediately 
hurled against the German ag
gressor in the west. Prince Jau
nutis was presented with the 
duchy of Zaslaulis.

In general the other princes 
and nobles of Lithuania acknow
ledged the supremacy of Prince 
Algirdas. Jaunutis temporarily 
fled to Muscovy (Russia) and 
Narimantas to the Tartars in or
der to obtain allies to oppose the 
new state of affairs. Both broth
ers' efforts came to nought and 
they soon returned to their home
land. No punishment was inflict
ed upon them and they were 
eventually given titles, land and 
privileges.

Thus we see that Prince Kęstu
tis in effect gave the royal throne 
of Lithuania to Prince Algirdas. 
Yet in reality, he and his elder 
brother were co-rulers of the 
kingdom of Lithuania. How one 
imperial state was harmoniously 
governed by two princes of equal 
power will be described in the 
next monthly essay.
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į:

Redaguoja Veronika Kulbokienė

LIETUVIŠKOS JUOSTOS
Kai jubilėjinis Vyties viršelis pa

sipuošė lietuviška juosta, pravartu 
plačiau pažvelgti į tos rūšies lietu
vių liaudies meną. Lietuviškos juos
tos — tai viena iš turtingiausių ir 
gražiausių lietuvių liaudies meno 
šakų. Jų raštų bei spalvų margumy
nas patraukia kiekvieno žvilgsnį. 
Savitas lietuviškų juostų stilius su
sikūrė ne iškarto. Tai daugelio kar
tų bendro darbo ir patyrimo rezul
tatas. Keičiantis gyvenimo saly- 
goms, keitėsi tiek juostų medžiaga, 
tiek jų raštai, tiek audimo techni
ka, tiek jų paskirtis. Su lietuviška 
juosta yra suaugę daugelis lietuvių 
tradicijų.

Pagrindinė juostų medžiaga yra 
siūlai. Seniau juostos būdavo au
džiamos iš vilnonių, lininių arba 
kanapinių siūlų. Apmatams naudo
jant stipresnius linų bei kanapių 
siūlus, o raštams švelnesnius tačiau 
storesnius vilnonius. Siūlai buvo 
dažomi augaliniais dažais, todėl jų 
spalvos gaudavosi gilios, bet neryš
kios. Atsiradus šilkiniams siūlams 
ilgainiui pradėta juos naudoti ir 
juostų audimui. Tačiau šilkinių 
juostų ir paskirtis buvo kita. Spal
vos derinamos pagal individualų 
skonį ir reikalą.

Juostų raštai įvairių įvairiausi. 
Pagrindiniai jų elementai — geo
metrinės figūros: kryžiokai, ketur
kampiai, dantukai, krypės ir t. t. Iš 
pastarųjų sudaromi įvairūs deriniai. 
Kartais keturkampis viduryj, o iš 
šonų dantukai, kartais kryžiokai iš
marginti dantukais arba sujungti 
kvadratais. Yra raštų, kurių pava
dinimai sako, kad jie paimti iš gam
tos — augalų kaip tulpės, roželės, 
eršketukai, eglutės. Šie augalų mo
tyvai dažnai būna įvairiai stilizuoti, 
ir sujungti su geometriniais ele
mentais. Raštai ritmingai išdėstomi 
juostos viduryj. Juostų kraštai ap-

vedami įvairių spalvų juostelėmis. 
Raštus kuria pačios audėjos. Jei ir 
naudojasi kartais kitų raštais, tai 
pridedamos savų kombinacijų bei 
spalvų pakeitimų, sudaro naujus 
motyvus. Todėl nuo pirmųjų pa
prastų raštų prieita vis prie labiau 
kombinuotų, daugiau įvairių ir la
biau turtingų.

Darbo technikos požiūriu juostos 
yra pintinės, kaišytinės, austinės ir 
megztinės.

Pintinės juostos yra seniausios. 
Jos daromos daugiausia šiaurės ry
tų Lietuvoje: Zarasų, Panevėžio, 
Ukmergės bei Švenčionių apskrity
se. Kaišytines buvo pamėgęs Suval
kų kraštas. Tai į lygios spalvos au
džiamą dugną, kaišymo būdu išren
kami įvairiaspalviai raštai. Megzti
nės juostos išplitusios rytų Lietuvo
je. Mezgama virbalais arba vašiuku. 
Joms yra budinga ne raštai, bet 
spalvų kaitaliojimai, ypač juostų 
galai ir jų atbaigimas — kutai iš
marginami įvairiomis spalvomis. 
Austinės raštuotos juostos ilgainiui 
pasklydo netiktai po visą Lietuvą,

Lietuviškos juostos 

ir lietuvišku juostu 

audėja.

bet ir po visą pasaulį ten, kur atsi
dūrė lietuviai. Pagrindinei audimo 
technikai naudojamos nytys, o raš
tų išrankioj imui medinis arba kau
linis peilis. Paskutiniais laikais dar
bo palengvinimui ir pagreitinimui 
naudojamos specialios juostoms 
staklės.

Juostų paskirtis visų pirma prak
tiška — susijuosti drabužius. Ilgai
niui jos įgavo meninės reikšmės ir 
naudojamos pasipuošimui prie tau
tinių drabužių, vyrai nešioja juos
tų kaklaryšius. Lietuvos studentų 
korporacijos turėdavo savo pasi
rinktų spalvų juosteles, kuriomis 
persijuosdavo iškilmingais momen
tais. Lenkų okupacijos metais Vil
niaus lietuvių studentų sąjungos 
kepuraites puošė tautinė juostelė. 
Iš kelių juostų susiūtų į draugę 
gaunasi puošnūs kylimėliai arba 
dekoratyvinių pagalvėlių užvalka
lai, arba takeliai įvairiems užtiesi- 
mams. Paskutiniuoju metu naudo
jant audimui stakles, išaudžiama 
ištisai norimo pločio takelis ar ky- 
limėlis. Juostų raštai plačiai naudo-
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LORELEI

The river witch
I shan’t forget
Her song in twilight blue

She’ll lead to death
Ships brave and bold
And sailors tried and true

Her voice is crystal
Her hair is green
Her arms like mountain snow

For just a glance
At that face so pale
Men to perdition go

My love is waiting
By the lonely shore
But I forget her name

Foi* I saw eyes
Like two dead stars

When my boat homeward came

O river witch
My fantasy
Perdition and a goal

The echo of
Your fateful voice
Forever burns my soul

Danutė Izbickienė-Petronytė 

*****

INSPIRATION — DISHPANSATION

Antonia M. Wackell

Sharpened pencils wheedle me to think 
And forget the dishes in the sink.
Chin in hand, pencil ready, and I pray
That my masterpiece may come today.
... Swallows and bluejays roosting in the trees
Lazily sway to the touch of the breeze...
I think, I drink, at the fanning leaves I blink...
Gem for today? I washed those dishes in the sink!

SODALITY PRESIDENT: Policewoman Frances M. 
(Armaitis) Ostroske of Hartford, Conn., goes over a list 
of her new duties upon being elected and installed as 
president of the Blessed Mother Sodality of the Holy 
Trinity Catholic Church in the Insurance City. Pictured 
with Mrs. Ostroske are Sister Mary Innocenta, sodality 
spiritual adviser and the Rev. Joseph A. Dillion, spirit
ual director.

VILNIAUS GODOS

Aš tau grėblį, tu man juosta, 
Laime žaisim.
Pasipuošiu kai vaduot
Tėvynę eisiu.

Tu grėblelį žalioj pievoj
Viena trauksi,
Manęs jauno iš karužės 
Grįžtant lauksi.

Tas grėblelis tau minės vis
Mano vardą, —
Juosta gi drąsins kovoje 
Keliant kardą.

O kai kraštą atvadavęs
Vėl sugrįšiu,
Tegu amžiais bus ta juosta 
Mūsų ryšiu.

jami pritaikomajam dekoratyvi
niam mene, kaip kad “Vyties” vir
šelis, albumų bei knygų aplankus 
dažnai puošia juostų raštai.

Juostos ar jų kombinacijos yra 
puiki dovana įvairiomis progomis. 
Tai jau būdavo praktikuojama ii' 
senais laikais ypač per vestuves. 
Jaunoji prieš šliubą dovanodama 
savo būsimam vyrui marškinius 
pridėdavo ir juostą. Vestuvių metų 
juostomis apdovanodavo piršlius ir 
kartais pabrolius. Krikštynose, ve

žant vaiką į krikštą, krikšto motina 
pagalvę į kurią dedamas vaikas per
juosia juosta, kuri ir pasilieka 
krikštavaikiui dovana. Vardinėse 
tariamai rišamas varduvininkas do
vanojama juosta. Juostos didele da
limi įeina į mergaitės kraičio sudė
tį. Todėl iš pat mažens mokomos ir 
pratinamos mergaitės austi juostas. 
Tai didina mergaitės garbę jei ji 
moka gražiai austi juostas.

VERONIKA KULBOKIENĖ

Romo boba

Ištrinti 4 trynius su 3 kaupinais 
šaukštais cukraus, pridėti % svaro 
iki baltumo ištrinto sviesto, % sva
ro miltų, 1 šaukštelį kepimo milte
lių, nutarkųotos citrinos žievės, ge
rai suplaktus 4 baltymus, supilti į 
aukštoką formą ir pastatyti % vai. į 
karštą krosnį.

Iš 5 šaukštų cukraus, 6 šaukštų 
vandens ir 6 šaukštų romo išvirti 
sirupą ir užpilti ataušintą ant karš
tos bobos.
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TEISYBĖ APIE SAVE

ALFA SUŠINSKAS

Evangelinis muitininkas išeina iš 
šventyklos Viešpaties išteisintas, 
nes jis parodo Jam save tokį, koks 
jis yra: jis atidengia savo dvasinį 
skurdą ir prašo atleidimo. Tuo tar
pu evangelinis farizėjas, taip išdi
džiai Viešpačiui save pristatęs, lie
ka pasmerktas, nes jis veidmainiau
damas nori Jį šventykloje apgauti: 
jis rodo save tokį, koks jis nėra. 
Muitininkas susilaukia Viešpaties 
gailestingumo dėl savo nedirbtinio, 
nuoširdaus nusižeminimo, kuris bu
vo apėmęs jo širdį.

Muitininkas savęs nepervertina, 
bet teisingai apie save sprendžia. 
Jo elgesys atskleidžia nusižeminimo 
esmę, kuri yra laikymas savęs tuo, 
kuo žmogus iš tikrųjų yra: nusiže
minimas yra teisybė apie save patį.

— Aš sakau man duotąja malone 
visiems jūsų tarpe, — rašo Šv. Pau
lius Apaštalas, — kad neturėtumėte 
apie save geresnės nuomonės, kaip 
pridera, bet kad manytumėte apie 
save teisingai ir kiekvienas, žiūrė
damas tikėjimo saiko, kaip Dievas 
yra paskyręs (Rom. 12, 3).

Teisingai suprantamas nusižemi
nimas nėra neprotingas savęs nie
kinimas ar koks nusivertinimas, 
nėra savęs pažeminimas: jis tėra 
savęs atradimas ir pažinimas — jis 
atidaro dvasines žmogaus akis, pro 
kurias žmogus pamato save tokį, 
koks jis sau yra, o ne koks jis žmo
nėms atrodo.

Nusižeminusysis yra pusiausvyros 
žmogus: jis nenuliūsta peikiamas ir 
nesididžiuoja giriamas. Neteisingi 
peikiamieji ar giriamieji žodžiai 
nesumažina ir nepadidina nusižemi
nusiojo savigarbos, nes jis žino, kad 
toks nėra. Nusižeminimas duoda 
jam jėgos ir drąsos išlikti šių žo
džių nepaliestam ir išlaikyti širdies 
gilumoje ramią dvasinę pusiausvy
rą. Nusižeminimas nepažeidžia žmo
gaus savigarbos. Priešingai: jis ją 
ugdo sveiką, neperdėtą ir neišpūs- 
tą.

Gyvenantysis nusižeminimo dva
sia visada prisipažįsta suklydęs ir 
prisipažindamas jaučiasi garbingai 
pasielgęs. Jis supranta save esant 
netobulą ir žino, kad į tobulumą 
kopiama per apgailimas ir išvengti 

norimas klaidas. Užsigindamas su
klydęs jis jaustųsi nusikaltęs teisy
bei, savo sąžinei bei garbei, o Vieš
paties akyse jis būtų dar vienas 
naujas farizėjas. Nusižeminusysis 
nemėgsta girtis nei savo darbais, nei 
savimi. Jis žino, kad yra žmonių, 
daug daugiau už jį nuveikusių ir 
daug kuo pranašesnių. Juo labiau 
jis nepriskiria sau darbų, kurių jis 
nėra atlikęs, ir šiais ne savo dar
bais jis nesigiria. Iš viso, pasigyri
mas jam atrodo pažeminąs savigar
bą.

Vertindamas kitą žmogų, nusiže
minusysis pirma pažvelgia į save ir, 
prieš tardamas neigiamą žodį apie 
artimą, pagalvoja, ar kartais tas 
neigiamasis žodis pirmiausia netu
rėtų būti taikomas jam pačiam. Jis 
visada yra jautrus artimo garbei 
nepakenkti.

Nusižeminusios širdies žmogus 
jieško kitame žmoguje ne blogio, 
bet gėrio. Betgi jei jis randa blogį, 
to blogio nepadidina savo kandžiu, 
dygiu liežuviu.

Jis nežemina kito žmogaus ir vi
sada pripažįsta jo nuopelnus bei 
įvertina jo garbingus laimėjimus. 
Jis nepraleidžia progos kitam pa
dėti, stengiasi kitą suprasti, gyvena 
jo džiaugsmu, o jo skausmu dalina
si, ir jis nenori savo gyvenimu kito 
apsunkinti. Tas pats Šv. Paulius 
primena šiuo reikalu pilypiečiams 
krikščionims:

— Padarykite mano džiaugsmą 
tobulą, vienaip manydami, turėdami 
tokią pat meilę, tokią pat širdį, to
kius pat jausmus, nieko nedaryda
mi dėl vaido, nė dėl tuščios garbės, 
bet dėl nuolankumo, laikydami vie
nas kitą viršesniu už save, žiūrėda
mi kiekvienas ne to, kas jam nau
dinga, bet kas kitiems. Turėkite sa
vyje tokius jausmus, kokius turėjo 
Kristus Jėzus (Pilyp. 2, 5).

Tikras nusižeminimas visada eina 
kartu su artimo meile.

Tačiau nusižeminimas nėra dva
sinės silpnybės išraiška, nėra silp
nųjų žymė: jis, būdamas viena iš 
didžiųjų dorybių, yra dvasinės žmo
gaus stiprybės ir kilnybės ženklas. 
Tikras nusižeminimas nesiduoda 
kitų išnaudojamas ir teisingomis 

priemonėmis kovoja dėl savo teisių, 
tvirtu žingsniu garbingai veržda
masis visur laimėti. Nusižeminusy
sis nėra koks nors Molio Motiejus, 
nėra liurbis ar baikštuolis: jo nusi
žeminimo dvasia terodo teisingą sa
vęs supratimą.

Ir visdėto tikras nusižeminimas 
yra susijęs su nuoširdžiu religiniu 
gyvenimu: religinis gyvenimas yra 
didžioji nusižeminimo įkvėpėja ir 
palaikytoja.

Nusižeminęs žmogus yra ne tik 
žmonių santykiuose pageidaujamas 
ir mielas, bet jis ir Dievui yra arti
mesnis...

Nusižeminimas padeda žmogui 
gyventi derybinį gyvenimą, sekant 
didžiuoju paties Išganytojo pavyz
džiu, Jam patampant žmogumi ir 
mirštant ant kryžiaus. Savo nusiže
minimu žmogus priartėja prie Vieš
paties gailestingumo. Gi puikybė 
ne tik griauna žemiškąją žmogaus 
laimę, bet kartu ir tolina jį nuo pa
saulio Kūrėjo malonės. Puikybės 
darbai neįrašomi į dangiškąsias 
nuopelnų knygas: jie lieka bever
čiai Dievo akyse.

Gabus ir gražiabalsis vienos ka
tedros vargonininkas turėjęs puikų 
chorą, kuris nuostabiai giedodavęs 
per pamaldas. Toji katedra pasižy
mėdavusi iškilmėmis Marijos gar
bei, ir tas choras, vietiniu papročiu, 
per Nekalto Marijos Prasidėjimo 
šventę ypatingai gražiai jos garbei 
atlikdavęs skambųjį himną “Magni
ficat”.

Kartą per šią šventę vargoninin
kas nutaręs pats vienas pasirodyti 
ir “Magnificat” giedoti be choro. 
Aišku, savo gražiuoju balsu šį him
ną jis įspūdingai sugiedojęs.

Tą pačią naktį vargonininkas tu
rėjęs regėjimą. Jam pasirodžiusi 
Dievo Motina klausdama, kodėl šį 
kartą per jos šventę nebuvęs gieda
mas “Magnificat”.

Vargonininkas jai atsakęs, jog 
himną jis pats vienas atgiedojęs — 
argi ji negirdėjusi?

Ir tariusi tada jam Dievo Motina 
Marija:

— Tu norėjai tik save iškelti bei 
pagarbinti ir giedoti iš puikybės. 
Dėl to nė vienas giesmės garsas ne
pasiekė dangaus...

Iš tikrųjų: “Kiekvienas, kuris sa
ve augština, bus pažemintas, ir kas 
save žemina, bus paaugštintas” (Lu
ko 18, 14). Šie šventieji Evangelijos 
žodžiai yra be išimties, ir niekas 
nuo jų nepabėga.
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YOUTH ACTIVITIES IN EUROPE
THE SCHOOL OF YOUNG 
CHRISTIAN DEMOCRATIC 
LEADERS IN VERSAILLES, 
FRANCE

The I. U. Y. C. D. (International 
Union of Young Christian Demo
crats) organized their first 
study session for the training of new 
cadres. It was called the “Study 
Session of Alcide de Gaspari”. A 
limited participation of the exile 
groups attended, as also delegates 
who came directly from Poland and 
one from Yugoslavia.

M. de la Vallee Poussin, Belgian 
Senator, in his opening speech dis
cussed the past and future of Chris
tian Democracy. M. Vanistendael, 
Secretary General of the C. I. S. C. 
(Confederation Internationale des 
Syndicats Chretiens — Christian 
Social Labor International) spoke 
on social responsibilities.

Mr. Alain Poher, member of the 
common assembly of C. E. C. A. 
(Communite Europeene du Charbon 
et de 1’Acier — European Coal 
and Steel Community) on the very 
morning of the ratification by the 
French Senate of the European 
treaties, stressed the fact that trea
ties, however imperfect they might 
be, are a fact and that Europe is 
now a fact, a concrete reality, and 
that there only remains to give it 
contents. European economy, he re
called, is not only interested in 
technical aspects but also in human 
and sociological influences. Chris
tian Democracy is not a compro
mise between socialism and liberal
ism; it is the concretization in fact 
of the Christian message which we 
have received. We shall build a 
Europe of to-morrow only if we 
have a common doctrine and a 
common ideal. This is the task of 
youth.

It belonged to Mr. Schwarz, Secre
tary General of the Junge Union 
Deutschlands to define the conse
quences (social and economic) of 
technical evolution. Economy and 
technique have their own respect
ive laws, he stated, and if man does 
not conquer them, he will be con
quered. We are contaminated by 

this daily increasing technicity of 
automatization and Mr. Schwarz 
then ask the question: Must man 
be subject or object in the econo
mic life? The agreements for a 
seven day week production tend to 
shrink again the personal life of the 
worker in favor of a greater eco
nomic output. This is not com
patible with our conception of the 
dignity of man and of the family.

The satellite countries of the 
USSR, which count many exiles 
among the Christian Democrats 
found expression through Mr. Po- 
piel, President of the Polish Labor 
Party in exile, and Vice-President 
of EDUCE. Mr. Popiel sees in the 
events which have upset the Com
munist world during the past few 
months, the possibility of consider
ing the new structures which those 
countries must build. A democratic 
regime must replace the regime of 
capitalist exploitation of pre-war 
days. Christian Democracy, through 
the exchanges which she establishes 
and the doctrine which she proposes 
has, according to the speakers, a 
considerable role to play in the 
building of to-morrow’s world.

Mr. Taviani, Minister of Defense 
of the Italian Government, 
closing the session, dealt with inter
national relations of Christian De
mocracy. He very definitely in
sisted upon the necessity of going 
beyond European frontiers and to 
place the stress more particularly 
on Latin America where movements 
of a Christian spirit are being or
ganized in increasing numbers. 
Christian Democracy must become 
a movement of world magnitude 
as believed to become by its lead
ers for several years past; it must 
particularly carry its efforts in to 
the under-developed areas of the 
world, a great task for Christian 
Democracy. One fact strikes the 
objective observers: young Christian 
Democracy is in full evolution; it 
heads more and more towards the 
outside world. Having already gone 
beyond Europe, it aims at a world 
plan with the full realization of 
the immensity of its task and re- 
sponsibilities.

’ROUND THE WORLD — Jack J. 
Stukas, International Dept. Manager 
of the National Sales Executives, 
New York City, will make the 
round-the-world trip with an out
standing marketing management 
group beginning January 15th. Jack 
Stukas is chairman of the National 
Cultural Committee and Scholar
ship Fund of the Knights of Lithua
nia.

SAVĘS PAŽINIMAS IR MEILĖ

Gyvas religinis gyvenimas yra 
nepamainomasis žmogaus auklėto
jas. Jis ypatingai padeda žmogui 
save pati pažinti. O pažinęs save, jis 
ir kitam asmeniui yra žmoniškesnis. 
Tačiau žmoniškumas tik tada yra 
žmoniškas, kai jis kyla iš Dievo 
meilės: be Dievo jis tėra tuščias 
burbulas, tik puodo ir katilo pasa
kėčia, kuri ne savaime atsirado — 
ją sukūrė žmonių patirtis.

Kas tikrai myli Dievą, tas moka 
ir artimą mylėti. O kas artimą myli, 
tas nekimba į jo širdies juodumą, 
pirma nepažvelgęs į save...

Alfa Sušinskas

KIEKVIENOJ LIETUVIU 

GYVENAMOJ VIETOJ 

SUORGANIZUOKIME 

VYČIU KUOPĄ!
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REV. FR. JOSEPH T. VALANTIEJUS, pastor of St. Joseph’s Church, Waterbury, Conn, and K. of L. honor
ary member feted at a Diamond Anniversary Testimonial Dinner, November 23, 1958. Some of the K. of L’ers 
who braved the camera and lights to pose for a picture with Father Valantiejus, seated (left to right): Elea
nor Barkauskas, treasurer; Walter Pitcavage president; Prof. A. J. Aleksis, K. of L. hon. memb. and president 
of the Federation of Societies; the Jubilarian; Rev. Fr. Albert Karalis, chaplain; Marcella Andrikis, 4th degree 
K. of L’er; and Mrs. Amelia Kripaitis. Standing. Mrs. Edward DiNapoli; Edward Azukas; Mary Grant; John 
Alanskas.- Joseph Blinstrubas; Dr. Joseph Eiduks; Agnes Zdanis; Leon Farr; Lillian Paulauskas, financial 
secretary; Walter Blinstrubas, vice president; Alfred Grebliunas, memb. of board; Anthony Janusauskas, City 
Sheriff; Frank Shaknaitis; Attorney F. Patrick Zailckas; Joseph Boley; Mrs. Victor Meskunas, memb. of 
board; Joseph Samoska; and Edward C. DiNapoli, memb. of board.

600 Honored Rev. Fr. Joseph T. Valantiejus
More than 600 people, including clergy, city offi

cials, and community leaders honored Father Valantie
jus, pastor of St. Joseph’s Church and Knights of Lith
uania honorary member, at a testimonial dinner in St. 
Joseph’s Hall, November 23rd.

The occasion marked the 75th birthday of the pastor 
and also his 44th anniversary as a priest. He has been 
pastor of St. Joseph’s Church since 1919.

Scores of tributes were given to Father Valantiejus 
who has endeared himself to residents of all parts of 
the city during his long service in Waterbury. The pro
gram varied from the formalities of special music, pre
sentations and addresses to an informal “Happy Birth
day” serenade by the entire audience.

Mayor Raymond E. Snyder paid special tribute to 
Father Valantiejus’ service to the community at large. 
U. S. Rep. James T. Patterson also presented a stirring 
tribute. U. S. Rep.-elect John S. Monagan recalled the 
priest’s influence over his life when he was a doctor’s 
son accompanying his father on visits in the section. 
He spoke of meeting him later in life as mayor and now 
once more. Former Mayor Edward D. Bergin and Judge 
James Lawlor also spoke in glowing terms of Fr. Va
lantiejus’ work.

Edward C. DiNapoli presented the Jubilarian a 
purse in behalf of the parishioners, and Professor Alex

ander Aleksis, choir director at the parish, made the 
presentation of a gold medal — an honorary member
ship award from the Knights of Lithuania, Supreme 
Council.

Telegrams and letters of congratulations were read 
by Marcella Andrikis. Messages were from the Red 
Cross, the Chamber of Commerce, the Knights of Co
lumbus, the Lithuanian Charge d’Affaires, Joseph Ka- 
jeckas, Washington, D. C., Bishop V. Padolskis of Lith
uanian St. Casimir College, Rome; Bishop V. Brizgys, 
former Auxiliary Bishop of Kaunas, the Lithuanian 
Consul General Jonas Budrys of New York, and many 
others. Father George Vilciauskas spoke for the stu
dents who attended St. Joseph’s School and had gone on 
to become priests. Speaking for all past curates was 
Father John Baksys of St. George’s Church, Rochester, 
N. Y., a former curate of St. Joseph’s for 10 years and 
a former principal of the school. Rev. Paul Sabulis 
spoke for the curates currently at the parish. Parish
ioners who spoke included John Jakstas, representing 
the Federation of Clubs; M. Kašėtaitė, representing the 
women’s organizations of the parish; and John Jenusai- 
tis, trustee of the parish who represented the other 
parish organizations. Ona Saulaitis explained what Fr. 
Valantiejus’ kindness had meant to the many displaced 
persons.
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VYČIŲ SENDRAUGIŲ SKYRIUS
--------------------------- Redaguoja IGNAS SAKALAS ----------------------------

Lapkričio 18 d. Vyčių salėj įvyko 
mėnesinis sendraugių susirinkimas, 
į kurį atsilankė ir nepaprastas sve
čias iš Angeles, Calif., buvęs “Vy
čio” redaktorius, dabar “Lietuvių 
Dienų” leidėjas, vyčių 133 kuopos 
Los Angeles steigėjas ir tenykščių 
lietuvių veikėjas Antanas Skirius. 
Jo atsilankymas sudarė šventišką 
nuotaiką, dėl to susirinkimas buvo 
trumpas, nes susirinkusieji norėjo 
išgirsti ilgesnį svečio žodį ir asme
niškai pasikalbėti.

Sekretorei O. Aleliūnienei per
skaičius praėjusio susirinkimo pro
tokolą, išklausyti ir priimti šie pra
nešimai:

1. Iždininko N. Karlavičiaus iš 
buvusios Vyčių sodelio piknikams 
uždarymo pramogos, iš kurios gau
tas pelnas padalintas į dvi dalis — 
viena Namo fondui, o kita kuopos 
Kultūrinių reikalų fondui.

2. Pirm. Ig. Sakalo, kuopos ir ap
skrities valdybos įgalioto nupirkti 
ir pasiųsti Lietuvon Pr. Zdankui 
anglų kalbos žodynų ir anglų kal
bos vadovų augštosioms mokyk
loms. Susidariusių lėšų pusę apmo
kėjo kuopa, o kitą pusę — apskritis.

3. Kultūrinių reikalų fondo pirm. 
Ig. Sakalo apie narių susidomėjimą 
šiuo fondu, kartu įteikdamas ir gau
tą nario S. Rumšos auką $5. Kitą 
penkinę fondui aukojo T. Norbutie- 
nė.

4. Komisijos Kūčioms suruošti 
gruodžio 16 d. Nutarta tą vakarą 
Vyčių salėn pakviesti Kalėdų senelį, 

kad išdalintų nariams dovanas. Pro
gramą sudarys Kūčių valgiai, kalė
dinės giesmės ir atkurti to šventiš
ko vakaro papročiai. Eglutė bus pa
puošta šiaudinukais, kuriuos jau 
gamina R. Mazeliauskienė.

Svečio žodis

Išklausius šiuos pranešimus, pir
mininkas paskelbė, kad dabar bus 
progos pasiklausyti svečio kalbos ir 
čia pristatė svečią A. Skiriu, kuris 
pirmiausiai papasakojo apie jauni
mo — vyčių veikimą. Sužinojome, 
kad Los Angeles veikia jaunių ir 
sendraugių kuopos. Pastaroji turi 
daugiau kaip 50 narių. Nors nariai 
išsimėtę po platųjį miestą, bet da
lyvauja susirinkimuose ii' veikime. 
O jei kurie per mėnesį, kitą nepa
sirodo, tai valdyba, kaip “bausmę”, 
jo bute sukviečia narių susirinkimą. 
Planuojama įsteigti kuopos San 
Francisco, San Diego ir kituose Pa- 
cifiko pakraščio miestuose ir suda
ryti Pacifiko apskritį, kurin įeitų ir 
Portland, Ore., veikianti vyčių kuo
pa. Iš jo kalbos sužinojome, kad vy
čių veikimas “auksiniuose vakaruo
se” eina greta su rytinių apygardų 
veikimu .

Toliau A. Skirius papasakojo apie 
bendrą lietuvių prie Pacifiko pa
kraščių veikimą, apie nuolat augan
čią lietuvių parapiją Los Angeles, 
kurios steigėjas prel. J. Macijaus
kas dabar nė nepažintų.

Kaip žinome, A. Skirius yra “Lie
tuvių Dienų”, to gražaus ir vienin

telio tokio žurnalo leidėjas. Be to, 
per keletą pastarųjų metų yra išlei
dęs eilę stambių knygų. Sakė, paty
rimas parodęs, kad šiuo metu Ame
rikos lietuviai daugiausiai skaito 
romanus, atsiminimus, pvz. gen. 
Raštikio atsiminimai susilaukė di
džiausio dėmesio. Išleisti anglų kal
ba Ramono “Kryžiai” ir lietuvių bei 
anglų kalbom vysk. A. Baranausko 
“Anykščių Šilelis” ir kitataučius su
pažindina su lietuvių dailiaja litera
tūra. Mažiausia lietuviai domisi 
poezija, dėl to delsiama ir su Do
nelaičio “Metais”, kurie yra išversti 
anglų kalbon ir paruošti spaudai. 
Esą, knygų leidyklom svarbu, kad 
išleistoji knyga tuojau būtų išpirk
ta, nes tai duoda galimumo leidė
jams imtis naujo darbo.

Vaišės

Po pusvalandį trukusios A. Ski- 
riaus įdomios kalbos, susirinkimas 
buvo baigtas kuopos dvasios vado 
prel. I. Albavičiaus malda ir prasi
dėjo vaišės, kurias aukojo ir paruo
šė K. Petrulienė, talkinama kitų 
moterų sendraugių. Pyragai, lietu
viškas sūris, kava kvepėjo ant sta
lų ir visi sotinosi apspitę svečią — 
vieni atnaujindami senas pažintis, 
kiti teiraudamiesi apie savo drau
gus, pažįstamus gyvenančius Los 
Angeles ir kitose vietovėse. Gi val
dyba tuo tarpu rūpinosi pravesti 
kalakuto Padėkos dienai laimėjimą. 
Laimingam biletui ištraukti buvo 
pakviestas kuopos ižd. N. Karlavi-

Among the guests were family members: Dr. John 
Valantiejus, Michigan, and Peter Valantiejus, Water
bury. Among those who spoke were: Father Joseph 
Dambrauskas, superior of Marianapolis Prep School, 
Thompson, representing the Marian Order. He expres
sed gratitude for the work Fr. Valantiejus had done in 
helping found the school.

Rev. Fr. Juv. Liauba of the Franciscan Monastery 
at Kennebunkport, Maine, also commended Fr. Valan
tiejus for his work in helping establish the monastery. 
Rev. Dr. Joseph B. Končius represented the United 
Lithuanian Relief Fund of America. Father Gerald Mo
tėj unas of the Holy Family Monastery, Farmington, 
represented the Passionist Order and Rev. Vincent Kar- 
kauskas, St. Andrew’s Church, New Britain.

In his response, Father Valantiejus said he was not 
worthy of the demonstration. He said he would continue 

to labor for the good of all souls as well as his own.
Special music was presented by Professor Aleksis, 

directing the St. Joseph’s Choir, and by the St. Joseph’s 
Fife and Drum Corps. Professor Aleksis was general 
chairman of the affair and Joseph Samoska, toast
master. The benediction was pronounced by Rt. Rev. 
Msgr. John J. Ambot, pastor of Holy Trinity Church, 
Hartford, and K. of L. hon. memb. Soloists for the 
musical program were Sophie Stulginskas, Marcella 
Andrikis, Edmund Stulginskas and Kazys Seliokas. 
Featured was a composition of Prof. Aleksis titled, 
“We Greet Our Pastor.”

Eighth-grade pupils of the parochial school and 
members of the CYO were hostesses; guests were 
ushered by members of the Holy Name Society and the 
members of Council 7, Knights of Lithuania.
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čius,~ kuris ištraukė... savo numerį. 
Kalakutą jis aukojo kuopai ir jis 
vėl buvo paleistas laimėjimui. Ant
rą kartą laimė nusišypsojo A. Pet
ruliui.

Bendrai susirinkimas - pobūvis 
buvo smagus, linksmas ir nenuobo
dus. Tikimasi, kad taip pat, o net 
dar gražiau ir iškilmingiau bus ir 
per sekantį susirinkimą — Kūčias 
gruodžio 16 d.

Kultūriniu reikalu fondas auga. 
Neseniai sendraugių įsteigtas Kul
tūrinių reikalų fondas auga su kiek
vienu susirinkimu ir parengimu. 
Vyčių daržo piknikams uždarymo 
suruoštoje pramogoje Jurgis Klim- 
kaitis, sav. valgomųjų daiktų krau
tuvės, 2644 West 44 St., paaukojo 
$5 (žadėjo ir į sendraugius įsirašy
ti), o lapkričio mėn. susirinkime 
pirmininkas įteikė S. Rumšos auką 
$5, gi vėliau $5 žadėjo paaukoti buv. 
vyčių parengimų šeimininkė T. 
Norbutienė. Tame susirinkime ka
lakuto laimėjimo grynas pelnas 
$15.50 ir daržo uždarymo pramogos 
dalis pelno $22.45 taip pat paskirti 
tam fondui. Sekančiais metais sen
draugiai jau turės nuosavą aparatą 
filmams rodyti.

CALM tėvų komiteto iždininkas. 
Jau kelinti metai, kaip Chicagoj 
veikia Augštesnioji Lituanistikos 
mokykla, o šių metų mokslo pra
džioje pradėjo veikti ir augštesnieji 
lituanistikos kursai. Šiai mokyklai 
ir kursams globoti yra susidaręs Tė
vų komitetas, kurio iždininku yra 
paskirtas Kazimieras Paukštys, per 
keletą metų pavyzdingai ėjęs sen
draugių kp. protokolų ir finansų 
sekretoriaus pareigas.

Šia proga reikia pasidžiaugti, kad 
jo ir žmonos Jadvygos, žinomos dai
lininkės - piešėjos, dukra Gražina 
Illinois universiteto Chicagos sky
riuje (Navy Pier) šiemet išrinkta 
grožio ir populiarumo karalaitė.

Sendraugiai naujojo arkivyskupo 
pasitikime. Lapkričio 15 d. Chica- 
gon atvyko naujas arkidiecezijos 
valdytojas, buv. Milwaukee, Wis., 
diecezijos ganytojas ark. A. G. 
Meyer. Arkivyskupui pasitikti Chi
cagoj buvo sudarytas komitetas, 
kuris specialiu traukiniu buvo nu
vykęs į Milwaukee ir iš ten atlydė
jo Chicagon naująjį ganytoją. Skait
lingame komitete, kuriam reikėjo 
net kelių vagonų, dalyvavo ir Chi
cagos lietuvių katalikų organizacijų 

atstovai — vyčiai sendraugiai inž. 
J. Rudis, red. L. Šimutis ir E. Ša
ulienė.

CLEVELAND, OHIO

Iš Vyčiu Senjorų Veiklos

Gruodžio 3 d., lietuvių svetainėj, 
Vyčiai senjorai turėjo priešmetinį 
susirinkimą, kuriam pirmininkavo 
jųjų ilgametė pirmininkė, M, Trai- 
nauskaitė, o nutarimus skaitė ir už
rašinėjo J. Kuzas, nutarimų rašti
ninkas.

Kaip paprastai, pirmiausiai sekė 
valdybos ir komisijų įvairūs prane
šimai. Vienas iš pirmutinių buvo 
išklausytas raportas, nors nepilnas, 
iš buvusios card party, kurioje gavo 
keletą dešimtinių pelno. Už tai na
riai dar sykį tarė ačiū A. ir V. Ma- 
čiokam ir visiems kitiems, kurie 
kuo nors prisidėjo prie šio par engi - 
mėlio pasisekimo.

Taip pat J. Sadauskas padėkojo 
senjorams ir kitiems, kurie atėjo 
jam į pagalbą platinant Švč. P-lės 
N. Pagalbos parapijos karnavalo 
bilietėlius. Leistas laimėjimui 1958 
m. Dodge, kurio reikalui išplatino 
bilietėlių už $115.00 bei daugiausiai 
išpardavė už visus kitus ir kad jam 
už tai buvo suteikta graži dovana.

Kaip jau buvo paminėta “Drau
ge”, kad Cleveland© vyčiai senjorai 
buvo uždegę žvakę bažnyčioje ir 
aukojo maldas dėl savo uoliosios ir 
ištikimosios narės — Polos Glugo- 
dienės sveikatos, kuri ilgoką laiką 
gana sunkiai sirgo. Šiame susirinki
me, mūsų Pola visiems tarė ačiū už 
gražią auką ir maldas, nes ji jau
čiasi, kad Augščiausias tai išklausė 
ir grąžino jai sveikatą. Ji dabar yra 
veik visai pasveikus ir vėl pasirįžus 
vyčiams dirbti.

Toliau buvo pasiūlymas rinkti 
ateinantiems metams kitą valdybą, 
bet neatsiradus kandidatų — pasili
ko tie patys: pirm. — M. Trainaus- 
kaitė, vicepirm. B. Karklius, nut. 
rašt. — J. Kuzas, fin. rašt. — A. 
Grybauskaitė, ižd. — J. Sadauskas, 
tvarkdarys — A. Buknis, kuris po 
valdybos perrinkimo, padarė pra
nešimą iš vidurinių valstijų, L. Vy
čių apskrities suvaižavimo, įvykusio 
Pittsburgh, Pa. Antanas pareiškė 
nuo savęs ir visų clevelandiečių 
vardu padėką Pittsburgh’© vyčiams 
ir seselėms už gražų priėmimą ir 
nuoširdų rūpinimąsi.

Baigiant susirinkimą pristatė nau
jas nares — Jadvygą Pikturnienę ir 

Eleną Karklienę, kuriuodvi pirmu 
kartu buvo atsilankiusios į senjorų 
susirinkimą ir tarė nariams nuošir
džius žodžius. Jos padarė ateičiai 
gražius pasižadėjimus — su vyčiais 
darbuotis ir įsigyventi į jųjų dvasią. 
Ištikrųjų, senjorai džiaugiasi susi
laukę tokių narių, kaip E. Karklie- 
nė ir J. Pikturnienė, kuri jau yra 
pažadėjusi, kada persikels į naujai 
įsigytus namus, turėti pas save card 
party ir vieną kitą susirinkimą: 
Mat, senjorai nutarė ateinančiais 
metais daryti susirinkimus pačių 
narių namuose, sekmadieniais 3-čią 
vai. po pietų. Taigi yra malonu, 
kad pirmutinį susirinkimą užsipra
šė pas save — B. ir E. Karkliai, E. 
250 St. Euclid, Ohio.

Sus-mui užsibaigus, P. Glugodie- 
nė, E. Kuzienė ir A. Kunigiškienė 
visus skaniai pavaišino kavute, tor
tais ir kitais skanumynais, mūsų 
Antanas visiems pastatė dar po ma
žiuką. Po užkandžių Ed. Kunigiš- 
kis parodė judamus paveikslus, ku
rie yra paruošti tėvo ir sūnaus pa
stangomis ir juos matančiam padaro 
gražų įspūdį. Senelis

Pavykęs kortų vakaras
Clevelando vyčiai senjorai lap

kričio 9 d. Mačiokų namuose buvo 
surengę kortų vakarą. Šeimininkai 
daugiausia dirbo vakaro surengi
mui. Ypatingai daug energijos ir 
pasišventimo įdėjo uolioji senjorų 
narė Viktorija, kuri daugiausia rū
pinosi, visus svečius maloniai priė
mė ir dar visas dovanas prie stale
lių paaukojo.

Viktorija šiame darbe turi daug 
patyrimo, nes savo parapijoj dažnai 
būna tokių parengimų komisijose.

Svečiai išsinešė iš pobūvio gra
žius įspūdžius ir dėkingumą Mačio- 
kams už paruošimą skanių valgių. 
Visi dėkingi Antanui, Viktorijai ir 
jų dukrelei Dorothy.

* * *

LET’S SUPPORT OUR PRESS
* * * *

Let’s support our Catholic Press 
And let’s wish it all success;
Let us read it day by day, 
It will help us every way. 
God, indeed, will truly bless 
All supporters of good press, 
And God’s blessing means success 
For us all and for good press.

Very Rev. Msgr.
M. J. Urbonas, B.A., LL.D., V.F.
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“ST. CASIMIR” BOOKLET

Garbės Leidėjai — Honorary Publishers

The booklet, “ST. CASIMIR,” has received an en
thusiastic welcome from the K. of L. and the Lithuanian 
public at large.

Already 11,000 copies have been distributed and 
orders keep coming in for more. We urge every K .of 
L. council and member to consider it his personal 
apostolate to circulate the booklet as widely as possible. 
The result will be the spread of love and devotion to 
St. Casimir.

We are most grateful to those who have placed 
orders for the booklet, and plan to give recognition to 
them in a future issue of the VYTIS.

Likewise, we are most appreciative of the generosi
ty of the many who have enrolled as HONORARY 
PUBLISHERS by contributing one dollar or more to 
the booklet fund.

Since expenses associated with the printing and 
circulating of the booklet reach close to $1,000, we are 
setting this figure as the goal of our HONORARY 
PUBLISHERS.

In the November issue of VYTIS there was publish
ed a list of 18 donors who contributed $110.00 at the 
Philadelphia convention. The present list includes all 
others who have sent in their donation up to Dec. 6, 
1958.

So far, 166 individuals have contributed a total of 
$382.50. Cooperation of 100% of our members will put 
us over the top.

Won’t you help us reach our goal by sending in 
your contribution TODAY?

$2.00 Donations

Joseph A. Draugelis........ ......................... Ansonia, Conn.
Mary Undraitis .......................................  Waterbury, Conn.
Mr. & Mrs. Anton Pauža ............................. Chicago, Ill.
Mr. & Mrs. Frank Cizauskas..........................Chicago, Ill.
Ona Misius ........................................................ Chicago, Ill.
Mrs. James Bozec ........................... Willow Springs, Ill.
Mildred Wilcinski...................
Mary Neveresky .....................
Anne Hearn .........................
Mr. & Mrs. E. J. Vaitkunas . 
Mr. Anthony Kandrote . . . . 
Mr. & Mrs. C. Dauciunas . 
Mr. & Mrs. John Bender . . . 
Louise Totilas .........................
Helen F. Daltvas . . .'............
Anthony Wojciechowski . . . . 
Mrs. W. Marculaitis ............
Edward Anilonis ...................
William Senkus .....................
Mr. & Mrs. Petraitis ..........
Marie Galdik .........................
Mrs. Eva Ellis .........................
Dr. Peter C. Young...............
Mr. & Mrs. Edward Bartkus 
Mr. & Mrs. T. Pinkus ........
Joan Augustine .....................

$1.50 Donations
Robert Novak

HONORARY PUBLISHERS OF THE 
ST. CASIMIR BOOKLET

$10.00 Donations
Mr. & Mrs. William Shimkus ..................  Newton, Mass.
Barbara Paliliunienė ....................................... Chicago, Ill.
Wm. Jakubs ............................................... Cleveland, Ohio
Rev. J. Svagždys ....................................... Brockton, Mass.

$5.00 Donations
Dr. A. Stulga .........................................  Chicago, Ill.
Mathew Zizas ................................................... Chicago, Ill.
Dr. J. A. Svagdys.................................... Dorchester, Mass.
Agnes Dreven ............................................... Lowell, Mass.
Stanley W. Grigas ................................... Worcester, Mass.
Joseph J. Žukas ....................................... Brooklyn, N. Y.
Frank Petrauskas ....................................... Syracuse, N. Y.
Mr. & Mrs. Anthony Kober . . Port Washington, N. Y.
Bernard Šaukis ........................................... Hartford, Conn.
Rita Karrytais ........................................... Worcester, Mass.
Rita Miskewitz ........................................... Bayonne, N. J.
F. D. Yonika ........................................... Washington, D. C.
Rev. Z. Smilga ................................... Middletown, Conn.
Rev. J. Vaitekūnas ............................... Providence, R. I.

$1.00 Donations 
Nellie Melaika...................
Robert Ponusky .................
Phyllis Grendal ...............
Mr. & Mrs. B. Coach .... 
Joanne Dravinskas ..........
Mr. & Mrs. Edward Ruka 
J. Vembre ...........................
Edward Juzėnas ...............
Barbara Milosh .................
Joseph Lola .........................
Pauline Oroski ...................
Vincent Kasauskas ..........
Joseph Kairys ..................
Mr. & 
Mr. & 
Mr. & 
Doris
Regina Barisas .....................
Mr. & Mrs. John Thompson 
Mrs. Helen Gillus .................
Bertha Adomaitis .................
Barbara Mattson ■ .................
Anne Bučinskas .....................
Irene Ostrowski .....................
Joan Steele .............................
Lillian Babyonas ...................
Claire Grigaitis .....................
Stanley W. Rybokas ..........
Robert Lawrence ...................
Stella Zielnis ...........................
Peter Zurlys ...........................

Mrs. B. Chervokas . . 
Mrs. Kasty Sauciunas 
Mrs. John Contons . . 
Tamulevich ..............

$4.00 Donations
Mr. & Mrs. L. Rokas 
Rev. A. Stanevičius

................................... Kearny, N. J.
....................................... Chicago, Ill.
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. Worcester, 

. Worcester, 
Shrewsbury, 
. Worcester, 
. Worcester, 

. Worcester,
. Detroit, Michigan 
Maplewood, N. J. 

. . Elizabeth, N. J. 
. Elizabeth, N. J. 
. . Pittsburgh, Pa. 
. Cleveland, Ohio 

....... Union, N. J. 
.... Kearny, N. J.

Calif. 
Mass. 
Conn.

Los Angeles, 
. Worcester, 

New Haven,

Mt. Vernon, N. Y.

.......... Athol, 
.......... Athol, 
. . . . Boston, 
. . Westfield,
So. Boston, 

. So. Boston,
So. Boston, 

. . Brockton, 

. . . Gardner, 
. . Stoughton, 
. . . Methuen, 

. . Norwood, 
Middleboro, 

. . . Norwood, 

. . . Pittsfield, 
. . Pittsfield, 

. . Brockton, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 
. Worcester, 

. Worcester, 
. Worcester, 
Bridgeport, 

. . Hartford, 
. . Hartford, 

Middlebury,

Mass. 
Mass. 
Mass.. 
Mass. 
Mass. 
Mass.. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Mass. 
Conn. 
Conn. 
Conn. 
Conn.
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Patricia R. Richards .............
Nellie Maceinas ....................
Ruth Krecioch...........................
Irene Laudanskas ....................
Sophie Olbie .............................
Joseph Thomas ........................
John Vaines ...............................
Mr. & Mrs. M. Kairys...........
Edward Senken ......................
Mr. & Mrs. Steve Montvidas 
Joseph Kacenaitis ....................
Vincent Yatkauskas ................
Mary Picardi .............................
Peter Kasilionis........................
Helen Balandis ........................
Helen Lukash.............................
Veronica Krezonis ................
Charles Oskutis . 
Norbert Wysocki 
Mr. & Mrs. Ant. I 
Julius J. Paskas . 
John Tratūlis ... 
Valentina Bilaitis 
John Paldunas 
Mr. & Mrs. A. Malakas .... 
Mrs. Carmancita Kasulis . . . 
Mrs. Lucy Schmitt ...............
Kazimieras Paukštys, Sr. . . 
Hon. & Mrs. P. Dauzvardis 
Mr. & Mrs. V. Petrauskas . . 
Mr. & Mrs. A. Zakarka .... 
Apollonia Soghigian .............
Dr. & Mrs. P. Atkočiūnas . 
Dr. & Mrs. R. Gineitis.........
Mr. & Mrs. Joseph Sinkwitz 
Eva Kuebler .............................
Loretta Paulauskas ................
Anthony Paleckis ..................
Anthony Skirius ....................
Feliksas Kudirka ..................
Rita Waitkunas ....................
Aldonna Jakabauskas ...........
Rev. J. Danielius....................
Rev. V. Dabusis ......................
Rev. J. Shlikas ......................
Rev. Just. Steponaitis .........
Rev. J. Matutis ......................
Winifred Skudris ....................
Marcia Dardinski ................
Mr. & Mrs. A. Barauskas . . 
Genevieve Gobis ....................
Helen Udis ...............................

Skripstunas . . .

......... Waterbury, Conn. 
......... Waterbury, Conn. 
.......... Providence, R. I. 
....... Providence, R. I.

......... Amsterdam, 

............. Brooklyn, 
.......... Brooklyn, 
.............Brooklyn, 
. . . . Ozone Park, 
.................... Hollis, 
.................... Bronx,
................. Bronx, 
Port Washington,

.... Elizabeth,
.... Elizabeth,
.... Elizabeth,
.... Elizabeth,
. . . Elizabeth,
. . . Elizabeth,
......... Kearny,
......... Newark, 
..........  Linden, 
......... Kearny, 
........ Newark, 
........Newark, 
......... Newark,
............. Chicago,
............. Chicago, 
.............. Chicago, 
............. Chicago.
............. Chicago, ill.

.............. Chicago, Ill. 
.......... cicero, Ill. 
.......... Dayton, Ohio 
.......... Dayton, Ohio 
........... Dayton, Ohio 
....... Detroit, Mich. 
.... Pittsburgh. Pa. 
. Los Angeles
Los Angeles, 

South Boston, 
. . Dorchester,

N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y. 
N. Y.
N. J.
N. J.
N. J.
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J. 
N. J.

Ill.
Ill.
Ill.
Ill.

Calif. 
Calif. 
Mass. 
Mass.

London Ontario, Canada 
. . Brooklyn, New York 
......... Sheboygan, Wis. 
.......... Worcester, 

. . . . New Britain, 
. . . . South Boston, 
............ Westfield, 
................. Shelton, 
....... Amsterdam,

................ Irvington, N. J.

Mass.
Conn.
Mass.
Mass.
Conn.

Rev. V. Katarskis ............................................... Dayton, Ohio
Mr. & Mrs. Vincent Gražulis................ Worcester, Mass.
William Bernatovich .................... Manhasset, L. I., N. Y.
William Wisniauskas ...............  Gardner, Mass.
John S. Daniels ................................. South Boston, Mass.
Adelle Ceraska .......................................... Worcester, Mass.
Mr. & Mrs. J. Sakevich.................... Point Pleasant, N. J.
Daniel P. Degutis ..........................................  Elizabeth, N. J.
Miss Katherine Kilar ...................................... Boston, Mass.
Ruth Tyson ........................................................ Ansonia, Conn.
Mildred Driznius .......................................... Ansonia, Conn.
Lillian Chaplik ............................................... Ansonia, Conn.
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HONORED MEMBER of the Knights of Lithuania, 
Anthony J. Young of Boston, Mass, (center) receives 
congratulations from National President Joseph Sake
vich of Pt. Pleasant, N. J. during testimonial in Boston 
held for Mr. Young upon his appointment by Governor 
Foster Furcolo (Mass.) as chairman of the Boston 
Finance Commission. President Sakevich later presented 
Anthony Young with a gold medal — an honorary 
membership award from the Knights of Lithuania. 
Joining with the group, at right, is Dr. Juozas Leimonas 
of South Boston, “Vytis” editor.

Olga Savitskas ........................
Elzbeta Samiene ....................
Rev. Myk. Vaitkus ...............
Mr. & Mrs. Vladas Kulbokas 
Rev. Juris Pudans ................
Florence Zaleskas ..................

. .. . Ansonia, Conn.
............. Chicago, Ill.

Peace Dale, R. I.
South Boston, Mass.

Albany, N. Y.
South Boston, Mass.

REV. ALBERT J. CONTONS
St. Peter’s Church
50 West Sixth St., So. Boston 27, Mass.

Dear Father:
I Please enroll me as an HONORARY PUBLISHER of
“ST. CASIMIR.” I am enclosing a donation in the sum 
of $ ...........................

II Please send me ............... copies of “ST. CASIMIR.”
I am enclosing payment in the sum of $ ............. (1-4
copies, 250 each; 5-24 copies, 200; 25-49 copies, 18^; 
50-99 copie, 170; 100-499 copies, 160; 500 or more, 150 
each)
Name ..................................................................................................

Address .............................................................................................

City ................................. Zone .... State .............................
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DUES REMINDER K. OF L. PILGRIMAGE TO EUROPE

January is here and as a result of a sug
gestion made at the National Convention 
in Chicago in 1956, the dues of practically 
every K. of L. member have expired. Dues 
are $4.00 yearly payable from January to 
January. For those members whose expira
tion date falls beyond this month, they or 
their Council Financial Secretary can pro
portion their payment in the following 
manner in order to have the dues uniform: 
For regular members 33į- cents monthly 
and for non-subscribing members 16f^. If 
everyone would adjust to this system, the 
job of the Council Financial Secretary as 
well as the Supreme Council Financial Sec
retary could be made easier and more ef
ficient.

You, as a member of the K. of L., should 
see to it personally that your dues are paid 
on time. Please make your remittance 
promptly either to your Council Secretary 
or direct to me and in turn, I will notify 
your Council. Also any changes in spelling, 
name or address should be sent to me im
mediately to assure prompt delivery of the 
VYTIS and keep the mailing list up-to- 
date.

Thank you for your co-operation.
Winifred J. Skudris,
National Financial Secretary 
825 E. Broadway 
South Boston 27, Mass.

“Vyties” Redaktoriui J. Leimonui 1958. XI. 20

Gerbiamasis,

Noriu atitaisyti “Vyties” Nr. 9 įsivėlusią klaidą. 
Ten po mano, fotografuota ir prisiųsta nuotrauka (psl. 
14) pridėtas lietuvių iškilmių prie Bazilikos aprašymas. 
Ta nuotrauka, kaip buvau pažymėjęs, yra iš Šiluvos iš
kilmių prie Marquette parko parapijos lietuvių bažny
čios, taigi visiškai nieko bendro neturinčio pasirodymo 
su lietuvių iškilmėmis Bazilikoje. Tap pat jos vyko ir 
skirtingu laiku. Nuotraukoje L. Vyčių organizacijos vė
liavą laiko, berods, Cibulskis.

Su geriausiais linkėjimais, Jūsų
Edv. Šulaitis.

1960 is the target year for all travel minded K. of 
L. members and their friends.

1960 is the year set for the opening of Sister Lucy’s 
letter revealing the third and final secret of Fatima.

1960 is the year appointed for the International 
Eucharistic Congress in Munich, Germany.

1960 is the year scheduled for the World Olympics 
at Rome, Italy.

1960 is the year of the K. OF L. PILGRIMAGE to 
the holy shrines and places of interest in Europe. Under 
the direction of Rev. Albert Contons, national spiritual 
adviser, the K. of L. pilgrims will visit Fatima, Lourdes, 
Rome, Florence, Venice, Munich, Switzerland. Paris and 
many other world renowned tourist attractions.

Now is the time to begin planning and saving for 
this once-in-a-lifetime K. of L. adventure.

PRIEST GRANTED PATENT

DuBois, Penna. Rev. Boles Liubauskas, as
sistant to Msgr. Michael Urbonas at St. Joseph’s Church, 
recently was granted patent for his unique and ingen
ious “Family Altar”. His inventive skills first became 
known when a detailed story of his “Safety Device for 
Vehicles” appeared in one of the local newspapers in 
1956. This item holds in upright position the folding 
backs of front seats of two-door autos to promote pas
senger safety. Since that time, Father Liubauskas has 
been tinkering with other ideas. Words of praise were 
received from Rt. Rev. Msgr. G. J. Casey, Vicar General 
of the Archdiocese of Chicago who said the Altar “not 
only meets the requirements of Catholic liturgy for 
sick calls but also is a beautiful ornamental religious 
piece.” In addition to the various and handy articles, 
the “Family Altar” has the Stations of the Cross, and 
a special location for the Blessed Sacrament.

Father Boles became interested in mechanics a 
long time ago, during his college days in Lithuania 
where he had been a Professor of Agriculture at a col
lege. His interests also reach over into sports, mechan
ics, electricity, and art. When he isn’t engaged in his 
priestly duties, he can usually be found working on an 
invention, or working on a painting or drawing. Be
fore he entered the priesthood, he was a semi-pro 
wrestler and a shotput champion.

In the United States since 1939, Father Liubauskas 
is very much at home here for America is a land of 
gadgets. His works were on display during the 45th 
National Convention of the Knights of Lithuania.

LEIDINYS APIE SPORTĄ

Šiuo metu yra spausdinamas įdomus leidinys apie 
lietuvių sportininkus ir sporto klubus Šiaurės Ameri
koje, kuriame bus atžymėtas praėjusio dešimtmečio — 
1949 - 1959 metų laikotarpis. Šis leidinys turės apie 100 
puslapių ir talpins apie 100 nuotraukų. Norintieji šią 
knygą įsigyti, tai gali padaryti iš anksto, pasiunčiant 2 
dol. jos leidėjo - redaktoriaus adresu: Ed. Šulaitis, 1330 
S. 51st Avė., Cicero 50, III.
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JUNIOR PAGE

Junior Council 100
Amsterdam, N. Y. Our new offi

cers for 1959 are: John Kolodziej, 
president; Linda Nagiones, vice 
president; Lynn Laskevich, secreta
ry; and Daniel Greco, treasurer. We 
have interesting get-together, ar
ranged by our spiritual adviser, 
Father Baltch. We enjoyed our first 
major venture — that of recorating 
a Christmas tree — Lithuanian 
style. 

< 
Junior Council 3

Philadelphia, Pa. Our “Turkey 
Trot” was nicely arranged by Mar
garet Gestite, John Smoluk, Bar
bara Sacks and Christine Salciunas. 
Each Junior invited a guest to the 
party. The Jitterbug contest was 
won by Joe Gallagher and Chris 
Salciunas. We had a special treat — 
Mrs. Kneser provided us with ice 
cream for dessert for which we 
thank her. There wasn’t a dull mo
ment at the party from 7 p.m. until 
10:30 p.m. These are the reasons 
why no one thinks twice about at
tending the Junior K. of L. Coun
cil 3 parties!

Christine Salciunas

ILLINOIS-INDIANA 
DISTRICT
Chicago, Ill. — 112 Dolores Rupp

Al Dagis, chairman of the Au
tumn Knights Dance, wishes to 
thank all the councils in the district 
that helped make the affair a suc
cess. Elsie Ingmanson was the win
ner of the Motorola Clock Radio. 
Net profits of the dance were given 
to the Supreme Council.

Our Quarterly Communion was 
held on Sunday, December 21st, at 
the Nativity B.V.M. Church, follow
ed by a breakfast at Mickelberry’s 
Restaurant. Council members made 

a great showing at this last spiritual 
event for the year 1958.

The annual holiday party, held 
at the K. of L. Youth Center, De
cember 27th, was nicely planned by 
our board of directors. There was 
plenty of food, dancing and games.

Best Wishes for a Happy, Holy 
and Prosperous New Year!

MID-CENTRAL
DISTRICT
Detroit, Mich. — 102 Louise and

Camille, Inc.
After haunting the Cleveland 

Council during the Halloween 
weekend, two of our Masqueraders 
returned to report a magnificent 
time, with hospitality showered 
from every direction. In case you 
didn’t recognize our Detroiters, they 
impersonated Anna Mae Uznis and 
Bob Boris.

Our regular November meeting 
was held in a cozy Italian setting at 
the residence of Bob Boris. Despite 
the weather being 2 above zero, the 
enticement of a spaghetti dinner 
brought out many hungry K. of 
L’ers. There was much discussion 
about the forthcoming 1959 conven
tion to be held in our city. We thank 
Bob for preparing the feast alone, 
and for inviting us to his home.

We are proud to announce that 
Council 79 has been reorganized, 
and that its newly-elected presi
dent is Anthony Dainus. We wish 
the council success, and will be 
counting on their help and assist
ance in the preparation of the Na
tional Convention to be held in 
August.

Council 102 is losing one of its 
most eligible bachelors; Tom Plun
kett and Bernadette Telgarsky will 
be wed on January 3rd, at St. Peter 
and Paul’s Church, Johnstown, Pa. 
After the honeymoon, they will 
make their home in Detroit.

Sveikiname!

To offset the loss of one bachelor, 
we are pleased to report that Vince 
Boris, who is working for the gov
ernment in Texas, plans to return 
to Detroit in August in order that 
he may attend the convention.

The “talk of the town” these days 
is the VARIETY SHOW planned as 
the Friday event of the Convention 
this August. Though we have many 
talents in our midst, we continue 
to solicit for volunteers. All wishing 
to participate in the Show, contact 
Louise Šimonis, 2040 Central Ave., 
Detroit. Through the columns of 
VYTIS we shall endeavor to keep 
you posted each month on the var
ious details of the convention. Plan 
your vacation during the weekend 
of August 21st.

HAPPY NEW YEAR!

Dayton, Ohio — 96 Chas. Petkus
1959 Officers. For the first time in 

twenty-six years, our members 
elected a Lady President — Mary 
Lucas. Congratulations! Others 
elected were Charles Vangas, vice 
president; Fran Petkus, recording 
secretary; Pat Zelinskas, financial 
secretary; Frank Gudelis, treasurer; 
Rita Ambrose, VYTIS correspon
dent; Eloise Berczelly, condolence 
secretary; Mike Petkus, sgt.-at- 
arms; Ted Sluzas and Charles Pet
kus, trustees; Bob Petrokas, John 
Scott, Anne Scott, Stan Vaitkus and 
Ted Sluzas, members of Sports 
Committee. We wish the new offi
cers and our Spiritual Adviser Fa
ther Katarskis success in all their 
undertakings this coming year, and 
also thank the outgoing officer for 
a job well done in 1958.

Frank Gudelis and John Akelai
tis attended the Mid-Central dis
trict meeting held in Pittsburgh. 
Among things, it was decided that 
the district convention is to be held 
in Dayton, April 4th and 5th. We 
expect a good representation of all 
councils at this district convention,
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and are already making arrange
ments for an interesting program.

Those of us who attended the 
Ohio State-Wisconsin football game, 
enjoyed it very much, notwith
standing the inclement weather... 
Our recent social was a tremendous 
success, thanks to the Girls’ Sewing 
Circle!

Our Communion Mass held last 
month was attended by many mem
bers, however, our Spiritual Advis
er expected a bettei' turnout. Rain 
or shine, we should attend not only 
social but spiritual affairs, planned 
by our council.

We extend our deep condolence 
to the Berczelly Family on the 
death of their beloved mother. We 
also wish a speedy recovery to 
Frank Zelinskas who recently had 
undergone an operation.

We welcome into our midst a 
NEW MEMBER, Ann Vaitkus.

Linksmų Naujų Metų!

NEW YORK
NEW JERSEY DISTRICT
Amsterdam, N. Y. — 100 Smile &

Sparkle

At our November meeting, Don 
Nikstenas surprised us by bringing 
with him all 12 issues of VYTIS 
published in 1920, which he found 
while cleaning the attic. His mother 
had been quite active in the K. of 
L. in the early 20’s. In glancing 
through those issues, we came 
across the names of our Vice Presi
dent Matthew Kazlauskas (who was 
written up quite frequently), Sadie 
Karbus’ sister — Mrs. Stella Kiselis, 
also a wedding portrait of the 
parents of Louise Šimonis now re
siding in Detroit. Amsterdam Coun
cil was one of the most active in 
those days. We also enjoyed the re
view made by Father Baltch on 
the book “Doctor Zhivago” written 
by Boris Paternak. Following the 
meeting, cream puffs and cup cakes 
(provided by Gene Gobis and Elea- 
nore Stakauskas) were served.

At our December meeting, Sadie 
Karbus, Milda Žemaitis and Gene 
Gobis reported that all arrange
ments have been made to hold our 
Christmas Banquet at the Klub 
Aloha, Decembei' 14th. Father 
Baltch, our spiritual adviser, 
showed us a new Lithuanian Cate
chism, published in Italy, and com
piled by Rev. Matthew Oyvas, asst, 
pastor of St. Michael’s Italian R. C. 

ration of the 500th anniversary of 
Church in Amsterdam and two 
other priests. We also enjoyed 
another tale of “EGLE” — Queen 
of the Serpents told by Father 
Baltch.

News Bits
Both Connie Zygel and Sophie 

Olbie celebrated their birthdays, 
Thanksgiving Day and December 
5th, respectively.... Don Nikstenas, 
member of the Mohawk Chorus of 
Amsterdam informed us that their 
Christmas Concert presented on 
December 21st was a success.... We 
wish Sophia Gavry, former council 
president, a speedy recovery from 
a recent automobile accident which 
took place in Malone, N. Y.... Our 
lovely lady, Milda Žemaitis attend
ed a formal at R. P. I. (Rennselaei' 
Polytechnical Institute) in Troy 
last month.

Philadelphia, Pa.—3 More than 100 
members and guests attended oui' 
first Installation Dinner, during 
which time the 1959 new officers 
of Seniors and Juniors were offi
cially sworn in:

Seniors: Irene Varevice, presi
dent; Walter Svekla, vice president; 
Virginia Linkewich, recording sec
retary; Agnes Timmons, financial 
secretary; Albert Oazlis, treasurer; 
Stanley Petraitis, sgt.-at-arms.

Juniors: William Wallace, presi
dent; Margaret Gestite, vice presi
dent; Christine Salciunas, secretary; 
John Smoluk, treasurer; Bernadette 
Balionis, sgt.-at-arms.

After the repast, a short talk was 
given by Father S. Raila, followed 
by intertainment presented by Ag
nes Timmons, accordionist, Stanley 
Petraitis, soloist, William Wallace, 
accompanist. One of the big sur
prises was the presentation of 
Awards of Appreciation by Helen 
Shields, our counsellor. Mrs. Stasia 
Utkus was recipient of an Award 
for her ten years of faithful mem
bership in the Senior Council. As 
Helen Shields proceeded in exalting 
the merits and helpfulness of the 
recipient of the second Award, 
everyone gazed across the hall try
ing to place the various actions and 
virtues of the mysterious “friend of 
the K. of L.” with one of the faces 
of those present. After several min
utes of verbal tribute, she finally 
announced the name of JAMES 
GREAR, one of OUR JUNIORS. I 
don’t believe anyone was more 
astounded than Jimmy himself. As

REV. FR. EUGENE A. WASSELL, 
newly - appointed Spiritual Adviser 
of Junior Council 3, Philadelphia, 
Penna. He is a graduate of St. 
Charles College (A.B.) and after at
tending St. Charles Seminary was 
ordained Priest in May, 1952 by the 
present Cardinal O’Hara. Father 
Eugene has been associated with the 
CYO basketball teams for some
time, and at present is manager of 
the Junior Girls’ basketball team, 
recently organized by him.

he approached the podium to re
ceive his Award, everyone, particu
larly the Juniors, applauded hearti
ly, aware of the real K. of L. spirit 
which he has shown from the 
depths of his Irish heart. Jim has 
been member of the Junior Council 
for four years; has seldom missed 
a meeting; active on various com
mittees; and a great help to the 
Seniors during the past national 
convention. We are quite sincere in 
saying that Jim is truly worthy of 
such recognition. The third Award 
was presented to WILLIAM WAL
LACE foi' his contributions to the 
Junior Council. He, too, has been 
member for four years.

After the pleasant surprises, our 
Spiritual Adviser Father Wassell 
presented mementos to the outgoing 
officers. The entire gathering sang 
the VYČIŲ himnas, and all officers 
were presented with inscribed ST. 
CASIMIR’S booklets (compiled by 
Father Contons, National Spiritual 
Director and published by the 
Knights of Lithuania in commemo- 
the birth of St. Casimir, (1458 —
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October 3rd — 1958), and copies of 
the K. of L. Constitution to help 
new officers carry out their respec
tive offices.

Our December meeting, we feel, 
was a rather successful one. Father 
Wassell administered the oath of 
membership to six new recruits. 
Reports were given on the Book
store progress, the Installation Din
ner, Girls’ Basketball Team, and 
Thanksgiving Party by Arthur 
Ushka, Diane Beletsky, Nijole Sal- 
ciunas and Arlene Eberle, respec
tively. The chairman of our Spiri
tual Program Committee, Aušra 
Gaigalas, enhanced our meeting 
with the reading of a brief article 
on “Wide Horizon present Wide 
Problems.” Joan Rinkus volunteer
ed to keep our Villa Jos. Marie High 
School (Newtown) members in
formed as to our meetings by cor
responding with them each month. 
In this way, we hope to enliven 
their interest in our council.

The Juniors and Seniors, jointly 
made decorations for our LITHUA
NIAN Christmas tree — one of our 
holiday showpieces. As an addi
tional Christmas activity, we form
ed a small group, and on Christ
mas Eve sang carols at several of 
the hospital in the Children’s 
Wards, and at the homes of some of 
the Juniors and Seniors. This is 
another “first” for our Juniors.

Our annual Christmas party was 
held in the clubroom, the day after 
Christmas, with lots of entertain
ment and exchanging of gifts.

Our first biggest project in 1959, 
which has been in discussion for 
several months, is the “Spaghetti 
Dinner”, Saturday evening, January 
17th (serving from 5—9 o’clock). 
From this dinner, we hope to gain 
a little revenue. The Seniors have 
agreed to give us a helping hand... 
Helen Shields also informed us of 
a Minstrel Show being presented 
soon. Junior members are welcome 
to participate in the Show.

Laimingų Naujų Metų!
William Wallace 
251 Mountain St. 
Philadelphia 48, Penna.

NEW ENGLAND
DISTRICT

Bernice Kavadaras

Bowling Roll-Offs

The first bowling roll-offs (1958- 
1959 season) sponsored by the dis
trict, was held on Sunday, Novem
ber 30th at the Kenmore Alleys, 
Boston, Mass., with 85 bowlers 
participating. Mrs. Magdalene Ra- 
nucci and Mrs. Helen Gillus, both 
of Worcester, were co-chairmen. 
Council 17, South Boston, acted as 
host.

Leadership Course

The district’s Leadership Course- 
Workshop was held on Sunday, De
cember 7th at St. Casimir’s Church 
Hall, in Providence, Rhode Island, 
with Council 103 acting as host. 
Following councils were in atten
dance — South Worcester, Worces
ter, Providence, South Boston and 
Waterbury, Conn. The main topic of 
discussion was “Ways and Means 
of Retaining the Present Member
ship in the K. of L.” Joseph Sakai- 
tis, district president and John Ole- 
vitz, president of South Boston 
Council 17, led the Panel discussion.

Worcester, Mass. — 116 Bernice
Kavadaras

1959 New Officers. Bernice Ka
vadaras, president; Joseph Krasins- 
kas, vice president; Ann Matachins- 
kas, recording secretary; Dorothy 
Sinkavitch, financial secretary; Ro
bert Paluses, treasurer; Ann F. Mil
ler and Vincent Burdulis, sgts.-al
arms; Helen Daltwas and Barbara 
Mažeika, trustees; Robert Stevens 
and Dennis Sabonaitis, clubroom 
managers. Installation of the offi
cers took place on January 5th, 
with Rev. Fr. Albin Yankauskas, 
spiritual adviser, in charge.

Our council is presenting a LITH
UANIAN CULTURAL EVENING 
on Sunday, January 25th, church 

hall, 153 Sterling St., Worcester, 
6:00 p. m. Lithuanian food will be 
served, also entertainment will be 
provided. Admission $1.50. Reserva
tions must be made by January 
18th.

Lawrence, Mass. — 78 Joan
Bingales

Our December meeting was open
ed with a prayer said by Father Ja
niūnas, spiritual adviser. Many 
favorable replies from various 
members of the Senate and House 
in Washington, D. C. including 
Congressmen Thomas Lane and 
Clement J. Zablocki of our district, 
were received concerning the con
tinuance of the VOICE OF AMERI
CA broadcasts.

Joan Liskauskas accepted to serve 
as chairman of the Lithuanian Af
fairs Committee.... After the holi
days, Father Janiūnas will direct 
Discussions on Communism, to be 
held weekly in the parish hall. It 
will consist of study on COMMUN
ISM, a booklet recently published 
by His Eminence, Richard Cardinal 
Cushing. Following each meeting, 
a social hour will be held at which 
homemade delicacies will be served. 
All are invited to attend.

Happy New Year!

Athol, Mass. — 10 B. Milosh

At our December meeting, fol
lowing new officers were elected: 
Ann Manewich, president; Frank 
Anoris, vice president; Frances Mi
losh, financial secretary; William 
Wisnauskas, recording secretary; 
and Mary Piragis, treasurer. Also 
Father Alphonse Volungis, spiritual 
Adviser; Robert Ponusky, Spiritual 
Program chairman; and Barbara 
Milosh, VYTIS correspondent.

The date set for our annual Win
ter Carnival is February 7th and 
8th, 1959.

Our Christmas party was held at 
the Chetwood Restaurant. Eddie 
Daniels and Joe Sipas of Worcester, 
Mass., were our honored guests.
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